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LUCIFERO quando la luce illumina il peccato.

Donna e uomo, terra e sole, yin e yang. Le forze 
della natura si fronteggiano, si scontrano, si in-
contrano fondendosi nell’umana vita generan-
do enigma ed intrigo.

Non peccato dunque, non mancanza né devianza. 

Per la collezione 2009, Lucifero sceglie l’ambi-
guità dell’essere androgino.

È giunta l’ora di salire le scale, impervia via ver-
so la conoscenza. 

La magnificenza della Luce attende. 

Dietro la porta suggestioni, emozioni ed impulsi: 
il pensiero si libera e diventa Arte.

Lucifero cuando la luz ilumina el pecado.

Mujer y hombre, tierra y sol, yin y yang. Las 
fuerzas de la naturaleza se afrontan, se enfren-
tan, se encuentran fundiéndose en la humana 
vida generando enigma e intriga.

No es pecado entonces, no es falta ni desviación. 

Para la colección 2009, Lucifero elige la ambi-
güedad del ser andrógino.

Ha llegado el momento de subir las escaleras, 
impracticable camino hacia el conocimiento. 

La magnificencia de la Luz espera. 

Detrás de la puerta sugestiones, emociones e 
impulsos: el pensamiento se libera y se con-
vierte en Arte.

Lucifero when the light illuminates sin.

Woman and man, earth and sky, yin and yang.  
The forces of nature meet, clashing,  coming 
together melting into human life generating my-
stery and intrigue.

Therefore not sin, neither absence nor deviance.

For the 2009 collection Lucifero chooses the 
ambiguity of being androgenous.

The time has come to climb the stairs, an im-
passable way towards knowledge.

The magnificence of light awaits.

Suggestions, emotions and impulses are just be-
hind the door: thought flies free and becomes art.

Lucifero quand la lumière illumine le péché.
 
Femme et homme, terre et soleil, yin et yang. 
Les forces de la nature s’affrontent, se heurtent, 
se rencontrent, se fondant dans la vie humaine 
en engendrant énigme et intrigue.
 
Pas de péché donc, pas de faute ni de déviance.
 
Pour la collection 2009, Lucifero choisit l’ambi-
guïté de l’être androgyne.
 
C’est l’heure de monter les escaliers, voie escar-
pée vers la connaissance.
 
La magnificence de la Lumière attend.
 
Derrière la porte, des suggestions, des émo-
tions et des impulsions: la pensée se libère et 
devient Art.
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Base: Metallo cromato

Mezzo busto donna: Resina

Finitura: Cromo

Particolarità: Lampada LED RGB e telecoman-

do per cambio colore

Trasformatore: Toroidale inserito nella base

Lampadina: Alogena bispina e LED

Peso e misure con imballo:  

6,5 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

Base: Chromium plated metal

Female bust: Resin

Finish: Chrome

Detail: LED Lamp RGB and Colour Change 

Remote Control

Transformer: Toroidal within the base

Lamp: Double plug-in halogen and LED

Weight and Measurements including Packaging: 

6,5 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

LULu _07

Come resistere all’ironia femminile?
How can one resist feminine irony?

L U L U

1 x 35W
GY6,35 230/12V

lampada LED
2 x 3W

G5,3 230/12V
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Cod. 5012

Socle: Métal Chromé

Demi-Buste Femme: Résine

Finition: Chrome

Particularité: Lampe LED RGB, Télécommande 

pour changement de couleur

Transformateur: Toroïdal inséré dans le socle

Ampoule: Halogène bi-pin et LED

Poids et mesures avec emballage: 

6,5 kg – 1.130 x 450 x 260 mm

Base: Metal cromado

Medio busto de mujer: Resina

Acabado: Cromo

Particularidades: Lámpara LED RGB y mando a 

distancia para cambiar de color

Transformador: Toroidal introducido en la base

Bombilla: Halógena doble enchufe y LED

Peso y medidas con embalaje:

6,5 kg - 1.130 x 450 x 260 mm
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profondità base 140 mm
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Base: Metallo cromato

Mezzo busto donna: Resina

Finitura: Cromo

Particolarità: Lampada LED RGB e telecoman-

do per cambio colore

Trasformatore: Toroidale inserito nella base

Lampadina: Alogena bispina e LED

Peso e misure con imballo:  

9 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

Base: Chromium plated metal

Female bust: Resin

Finish: Chrome

Detail: LED Lamp RGB and Colour Change 

Remote Control 

Transformer: Toroidal within the base

Lamp: Double plug-in halogen and LED

Weight and Measurements including Packaging:

9 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

VEDOVA ALLEGRA _09

Sono i pensieri di luce che fanno la donna guerriero. 
Thoughts of light are the making of the female warrior.

Socle: Métal Chromé

Demi-Buste Femme: Rèsine

Finition: Chrome

Particularité: Lampe LED RGB, Télécommande 

pour changement de couleur

Transformaterur: Toroïdal inséré dans le socle

Ampoule: Halogène bi-pin et LED

Poids et mesures avec emballage: 

9 kg – 1.130 x 450 x 260 mm

Base: Metal cromado

Medio busto mujer: Resina

Acabado: Cromo

Particularidades: Lámpara LED RGB y mando a 

distancia para cambiar de color

Transformador: Toroidal introducido en la base

Bombilla: Halógena doble enchufe y LED

Peso y medidas con embalaje:

9 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

VEDOVA  ALLEGRA

7 x 10W max 
G4 230/12V

lampada LED
2 x 3W

G5,3 230/12V
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Base: Plexiglas
Sfera: Policarbonato
Particolarità: Pellicola iridescente nella base e 
tape LED blu
Trasformatore e alimentatore Tape LED:
inseriti nella base 
Lampadina: a Goccia E27 12V
Tape LED: Colore blu
Peso e misure con imballo:  
8 kg - 540 x 540 x 620 mm
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serendib _11

Sfera magica, dimmi quale sarà la mia luce?
Magical sphere, please tell me which light will be mine? 

Base: Plexiglas
Sphere: Polycarbonate
Detail: Iridescent film on base and blue LED tape
Transformer and LED power supply: Within the base
LED tape: Blue colour 
Bulb: E27 12V light bulb
Weight and Measurements including Packaging:
8 kg - 540 x 540 x 620 mm

Socle: Plexiglas
Sphère: Polycarbonate
Particularité: Pellicule iridescente dans le socle 
et LED bleu  
Transformateur et alimentateur: Insérés dans le socle
Ampoule: Goutte E27 12V
Tape LED: Couleur bleu
Poids et mesures avec emballage:
8 kg – 540 x 540 x 620 mm

Base: Plexiglas

Esfera: Policarbonato

Particularidades: Película iridescente en la base 

y Tapas LED azul

Transformador y alimentador Tapas LED: 

Introducidos en la base

Bombilla: Gota E27 12V

Tapas LED: Color azul

Peso y medidas con embalaje:

8 kg - 540 x 540 x 620 mm

S E R E N D I B

1 x 60W max 12V
E27 230/12V

tape LED 7,2W

© π20 ƒ ⁄ s

d

Cod. 5014

Boule magique: dis-moi quelle sera ma lumière!
Esfera mágica, dime ¿cuál será mi luz?
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Per leggere o amare lo specchio puoi ruotare.
To read or to love, just rotate the mirror.

arioch _13

Base: Plexiglas e vetro specchio
Stelo: Acciaio
Finitura: Cromo
Particolarità: Specchio orientabile e sfere 
cromo nella base
Trasformatore: A spina
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
2,5 kg - 420 x 720 x 120 mm

Base: Plexiglas and glass mirror
Stem: Steel
Finish: Chrome
Detail: Revolving mirror and Chromium 
spheres in the base
Transformer: With plug
Lamp: Dichroic
Weight and Measurements including Packaging:
2.5 kg - 420 x 720 x 120 mm

Socle: Plexiglas et verre miroir
Pied: Acier
Finition: Chrome
Particularité: Miroir orientable et billes 
chromées à la base
Transformateur: À fiche
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage:
2,5 kg – 420 x 720 x 120 mm

Base: Plexiglas y cristal espejo 
Tubo: Acero
Acabado: Cromo
Particularidades: Espejo orientable y esferas 
cromadas en la base
Transformador: De enchufe
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
2,5 kg - 420 x 720 x 120 mm

A R I O C H

35W max 12V ø35
GU4 230/12V
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Pour lire ou pour aimer, le miroir peut tourner.
Para leer o amar el espejo puedes girar.
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Base: Terracotta bianca
Stelo: Acciaio
Finitura: Cromo
Particolarità: Coprilampada in vetro silicone e 
puntale colorato
Trasformatore: A spina
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
2 kg - 420 x 720 x 120 mm

Base: White terra-cotta
Stem: Steel
Finish: Chrome
Detail: Silicone-glass lampshade and coloured point
Transformer: With plug
Lamp: Dichroic
Weight and Measurements including Packaging:
2 kg - 420 x 720 x 120 mm

Illumina la sera spostando semplicemente una sfera.
It lights up the evening, simply by moving a sphere.

titivilus _15

T I T I V I L U S

20W max 12V ø35
GU4 230/12V

© π20 ƒ ⁄ ¬ s
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Cod. 5003

Socle: Terre cuite blanche
Pied: Acier
Finition: Chrome
Particularité: Abat-jour en verre siliconé et 
embout coloré
Transformateur: À fiche
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage:
2 kg – 420 x 720 x 120 mm

Base: Terracota blanca
Tubo: Acero
Acabado: Cromo
Particularidades: Cubrelámpara de cristal silico-
na y punta coloreada
Transformador: De enchufe
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
2 kg - 420 x 720 x 120 mm

Elle illumine le soir en déplaçant simplement une sphère.
Ilumina la noche simplemente apartando una esfera.



Base: Terracotta rossa
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Coprilampada in vetro silicone
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
3 kg - 500 x 250 x 800 mm

Base: Red terra-cotta
Stem: Copper
Finish: Chrome
Detail: Silicone-glass 
lampshade
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Dichroic
Weight and Measurements including Packaging:
3 kg - 500 x 250 x 800 mm
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Sinuose come le onde del mare gli steli puoi plasmare.
You can shape the stems as sinuous as the waves of the sea.

echidna _17

Socle: Terre cuite rouge
Tige: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Abat-jour en verre siliconé
Transformateur: Électronique inséré dans le socle
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage:
3 kg – 500 x 250 x 800 mm

Base: Terracota roja
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Cubrelámpara de cristal silicona
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
3 kg - 500 x 250 x 800 mm

E C H I D N A

50W max 12V ø51
GU5,3 230/12V

© π20 ƒ ¬ s
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200 mm

Vous pouvez onduler les tiges comme la mer les vagues.
Sinuosos como las olas del mar los tubos  puedes plasmar.
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Base: Terracotta rossa
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Cavi teflon verdi coprilampada 
vetro silicone
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
3 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Terracota roja
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Cables teflón verdes, cubre-
lámpara de cristal silicona
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
3 kg - 200 x 200 x 660 mm

Floria _19

Socle: Terre cuite rouge
Pied: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Câbles téflon verts, abat-jour en 
verre siliconé
Transformateur: Toroïdal inséré dans le socle
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage:
3 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Red terra-cotta
Stem: Copper
Finish: Chrome
Detail: Green teflon cables silicone-glass lam-
pshade
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Dichroic
Weight and Measurements including Packaging:
3 kg - 200 x 200 x 660 mm

F L O R I A

2 x 20W max 12V
ø35 GU4 230/12V

© π20 ƒ ¬ s
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Non sono una rosa nè un tulipano, sono fatta così. E allora?
I’m neither a rose nor a tulip, I’m just like this. So what?    

350 mm
variabile

Je ne suis ni une rose ni une tulipe, je suis faite comme ça. Et alors?
No soy ni una rosa ni un tulipán, soy asi. Y entonces, ¿qué?
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Base: Ottone
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Tessuto in ottone nichelato
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Dicroica (blu)
Peso e misure con imballo:  
5 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

Base: Brass
Stem: Copper
Finish: Chrome
Detail: Nickel-plated brass tissue
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Dichroic (blue)
Weight and Measurements including Packaging:
5 kg -1.130 x 450 x 260 mm

Non canta, non balla, ma accesa ti fa sognare. 
It doesn’t sing, it doesn’t dance, but when it’s on it makes you dream.

SHAKIRA _21

S H A K I R A

50W max 12V ø51
GU5,3 230/12V
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Socle: Laiton
Pied: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Tissu en laiton nickelé
Transformateur: Électronique inséré dans le socle
Ampoule: Dichroïque (bleue)
Poids et mesures avec emballage:
5 kg – 1.130 x 450 x 260 mm

Base: Laton
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Tejido de latón niquelado
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Dicroica (azul)
Peso y medidas con embalaje:
5 kg - 1.130 x 450 x 260 mm

Elle ne chante pas, elle ne danse pas, mais allumée elle vous fait rêver.
No canta, no baila, pero encendida te hace soñar.
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Base: Metallo
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Alluminio graffiato Nome “Lucife-
ro” illuminato  in blu e rosso sul coprilampada  
Trasformatore: A spina
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
5 kg - 500 x 250 x 800 mm 

Base: Metal
Stem: Copper
Finish: Chrome
Detail: Etched aluminium, the name “Lucifero” 
illuminated in blue and red on the lampshade
Transformer: with Plug
Lamp: Double plug-in Halogen
Weight and Measurements including Packaging:
5 kg - 500 x 250 x 800 mm 

Voce del verbo Luciferare.
Part of the verb “to lucifer”, to bring light.

lucifero _23

L U C I F E R O

35W 12V max
GY6,35 230/12V
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o

Cod. 5010

Socle: Métal
Pied: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Aluminium gratté, nom “Lucifero” 
illuminé bleu et rouge sur l’abat-jour
Transformateur: À fiche
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage:
5 kg – 500 x 250 x 800 mm

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Aluminio rayado, Nombre 
“Lucifero” iluminado de azul y rojo en el cubre-
lámpara
Transformador: De enchufe
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
5 kg - 500 x 250 x 800 mm
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ø170 mm

160 mm

Conjugaison du verbe Luciférer.
Voz del verbo Luciferar.
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Base: Piatto in ceramica
Stelo: Flessibile in ottone 
Finitura: Cromo
Particolarità: Mela e forchetta sul piatto 
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
2,8 kg - 420 x 720 x 120 mm

Base: Ceramic plate
Stem: Brass flexible stem
Finish: Chrome
Detail: Apple and fork on the plate
Lamp: Gust of wind
Weight and Measurements including Packaging:
2,8 kg - 420 x 720 x 120 mm

Quando peccare è un piacere.
When sin is a pleasure.

IL FRUTTO DEL PECCATO _25

Socle: Assiette en céramique
Pied: Flexible en laiton
Finition: Chrome
Particularité: Pomme et fourchette sur l’assiette
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage:
2,8 kg – 420 x 720 x 120 mm

Base: Plato de cerámica
Tubo: Flexible de latón
Acabado: Cromo
Particularidades: Manzana y tenedor en el plato
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
2,8 kg - 420 x 720 x 120 mm

IL FRUTTO DEL PECCATO

40W (60W max) 
E14 230V
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Quand pécher est un plaisir.
Cuando pecar es un placer.



LUCIFERO SEDUCE LA GRANDE MELA

Da Torino alla Grande Mela. Le mille tentazioni di Lucifero 

conquistano New York: e se è difficile resistere al fascino mi-

sterioso di un Lucifero mitologico, come faranno i newyorkesi 

a non farsi incantare da mille forme di luce, originali e accat-

tivanti? Per la prima volta, è il museo di arte contemporanea  

di Brooklyn, in occasione del BIFF (il Brooklyn International 

Film Festival), ad ospitare la collezione 2007 di Lucifero: d’ora 

in poi non stupiamoci se tra i strabilianti luccichii di Brooklyn, 

Manhattan, Central Park anche Lucifero avrà la sua parte.

LUCIFERO SEDUCES THE BIG APPLE. 

From the city of Torino to the Big Apple. Lucifero's thousand 

temptations have conquered New York City: and even if it is 

difficult to resist the mysterious charm of the mythological 

Lucifer, how will New Yorkers be unable to be enchanted by 

the thousand light shapes, so original and captivating? For 

the first time, the Contemporary Art Museum in Brooklyn, 

in occasion of the Brooklyn International Film Festival, gave 

hospitality to  the  2007 Lucifero collection: from now on  we 

won't be surprised if  among the  dazzling lights of Brooklyn, 

Manhattan and Central Park,  Lucifero has his say.

Chuck Close - Lucifero

LUCIFERO A NEW YORK
Brooklyn Museum - New York

Casa Privata
Private House

_27

Casa Privata
Private House



LEO BURNETT
sistema fuori catalogo per illuminare la scala del palazzo storico

LEO BURNETT
Bespoke lighting system for the staircase of a historical mansion.

Casa Privata
Private House

Applique - Versione speciale fuori catalogo
Applique - Bespoke Special Version 

Cantine Cavagnero - La Morra - Cuneo
Modello Tribal versione parete

Cavagnero wine-producer La Morra - Cuneo
Tribal model wall version

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

_29

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House



Casa Privata
Private House

Studio Privata
Private Studio

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

_31
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Base: Rame
Opzione: Cromo cod. 6047 CR
Particolarità: Steli in rame isolato e fogli in 
alluminio ramato da un lato
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
2 kg - 250 x 410 x 500 mm

Base: Copper
Options: Chrome code 6047CR
Detail: Insulated copper stems and aluminium 
leaves on one side 
Transformer: Electronic within the base
Bulb: Double plug-in halogen
Weight and Measurements including Packaging:
2 kg - 250 x 410 x 500 mm

CAYP _33

Il calore del rame per ritrovare la luce del passato.
The warmth of copper to rediscover light from the past.

Base: Cuivre
Option: Chrome code 6047 CR
Particularité: Tiges en cuivre isolé et feuilles en 
aluminium cuivré d’un côté
Tranformateur: Électronique inséré dans le socle
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage:
2 kg - 250 x 410 x 500 mm

Base: Cobre
Opciones: Cromo cód. 6047 CR
Particularidades: Tubos de cobre aislado y folios 
de aluminio cobrizo a un lado
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
2 kg - 250 x 410 x 500 mm

opzioni: (cr)

C A Y P

3x35W max
GY6,35 12V

220-240/12V

© π20 ƒ ¬ s
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500 mm
variabile

sporgernza ogiva
dal muro 160 mm

La chaleur du cuivre pour retrouver la lumière.
El calor del cobre para volver a encontrar la luz del pasado.
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Base: In metallo cromato
Steli: Cromati
Frontale: Plexiglas iridescente
Particolarità: Occhi serigrafati all’interno
Trasformatore e Alimentatore: Elettronici inseriti 
nella base
Lampadine: Alogena bispina e Fluorescente 
Peso e misure con imballo:  
4,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Chrome metal
Stems: Chrome 
Front panel: Iridescent plexiglass
Detail: Silk screen printed eyes on inside
Transformer and power supply: Electronic 
within the base 
Bulb: Double plug-in halogen and fluorescent
Weight and Measurements including Packaging:
4,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

ARGENS_35

Quante verità si nascondono dietro ad uno sguardo?
How much truth is hidden behind a glance?

Base: En métal chromé
Tiges: Chromé
Frontal: En plexiglas iridescent
Particularité: Yeux sérigraphiés à l’intérieur
Transformateur et alimentateur: Électronique 
insérés dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin et fluorescente
Poids et mesures avec emballage:
4,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: De metal cromado
Tubos: Cromado
Frontal: De plexiglas iridescente
Particularidades: Ojos serigrafiados en el interior
Transformador y Alimentador: Electrónico intro-
ducidos en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe y Fluorescente 
Peso y medidas con embalaje:
4,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

A R G E N S
 

1x22W 
2GX13 fc 230V 

3x20W max 
G4 12V

220-240/12V
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Combien de vérités se cachent derrière un regard?
¿Cuántas verdades se esconden detrás de una mirada?
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Base: Metallo
Finitura: Cromo
Particolarità: Pendenti in cristallo
Trasformatori: Elettronici inseriti nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
6 kg - 720 x 120 x 420 mm

Base: Metal
Finish: Chrome
Detail: Crystal pendants
Transformers: Electronic within the base 
Bulb: Double plug-in halogen 
Weight and Measurements including Packaging:
6 kg - 720 x 120 x 420 mm

CRUCIS _37

La luce si fa preziosa nell'icona più emblematica.
Light becomes more precious within the most emblemic icon.

Base: Métal
Finition: Chrome
Particularité: Pendants en cristal
Transformateurs: électroniques insérés dans la base 
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage:
6 kg - 720 x 120 x 420 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo
Particularidades: Colgantes de cristal
Transformador y Alimentador: Electrónico intro-
ducidos en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
6 kg - 720 x 120 x 420 mm

C R U C I S

11x20W max
G4 12V 

220-240/12V
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La lumière se fait précieuse dans l’icône plus emblématique.
La luz se vuelve preciosa en la icona más emblemática.
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Base: Metallo 
Finitura: Cromo
Mano: Resina
Finitura: Metallizzata
Particolarità: Bracciale di LED blu e silicone
Trasformatore: Elettronico e Alimentatore LED 
inseriti nella base
Lampadina: Goccia E27 12V
Peso e misure con imballo:  
2,5 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Metal
Finish: Chrome
Hand: Resin
Hand finish: Metallized
Detail: Blue LED silicone bracelet
Transformer: Electronic within the base and LED 
power supply
Bulb: E27 12V light bulb
Weight and Measurements including Packaging:
2,5 kg - 200 x 200 x 660 mm

MASTIPHAL _39

Toccare la luce con un dito.
To touch the light with one finger.

Base: Métal
Finition: Chrome
Main: Résine
Finition: Métallisée
Particularité: Bracelet de LEDs bleu et silicone
Transformateur: Électronique et alimentateur 
LEDs insérés dans la base
Ampoule: Goutte E27 12V
Poids et mesures avec emballage: 
2,5 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo
Mano: Resina
Acabado: Metalizada
Particularidades: Anillo de LED azul y silicona
Transformador: Electrónico y Alimentador LED 
introducidos en la base
Bombilla: Gota E27 12V
Peso y medidas con embalaje:
2,5 kg - 200 x 200 x 660 mm

M A S T I P H A L

1 x 60W max
E27 230/12V

tape LED 7,2W
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Toucher la lumière avec un doigt.
Tocar la luz con un dedo.
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Base: Rame 
Finitura: Cromo
Stelo: Flessibile cromato
Particolarità: Orientabile
Lampadina: Alogena
Peso e misure con imballo:  
1kg - 112 x 290 x 400 mm

Base: Copper
Finish: Chrome
Stem: Chrome flexible stem
Detail: Revolving
Lamp: Halogen
Weight and Measurements including Packaging: 
1kg - 112 x 290 x 400 mm

FLINS _41

Curve morbide per raggiungere la luce. 
Smooth curves to reach the light.

Base: Cuivre
Finition: Chrome
Tige: Flexible chromée
Particularité: Orientable
Ampoule: Halogène
Poids et mesures avec emballage: 
1 kg – 112 x 290 x 400 mm

Base: Cobre
Acabado: Cromo
Tubo: Flexible cromado
Particularidades: Orientable
Bombilla: Halógena
Peso y medidas con embalaje:
1kg - 112 x 290 x 400 mm

F L I N S

1 x 60W max
G9 230V
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Courbes douces pour atteindre la lumière.
Curvas suaves para alcanzar la luz.
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Base: Metallo
Finitura: Cromo
Particolarità: Riflettore orientabile
Lampadina: Alogena
Peso e misure con imballo:  
0,7 kg - 210 x 150 x 200 mm

Base: Metal
Finish: Chrome
Detail: Revolving reflector
Lamp: Halogen
Weight and Measurements including Packaging:
0,7 kg - 210 x 150 x 200 mm

MIREX _43

Click: il tocco che ci illumina. 
Click: a touch bringing light to us.

100 mm
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spessore da parete 130 mm

Base: Métal
Finition: Chrome
Particularité: Réflecteur orientable
Ampoule: Halogène
Poids et mesures avec emballage: 
0,7 kg – 210 x 150 x 200 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo
Particularidades: Reflector orientable
Bombilla: Halógena
Peso y medidas con embalaje:
0,7 kg - 210 x 150 x 200 mm

M I R E X

1 x 60W max 
G9 230V
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Clic, la touche qui nous illumine.
Click: el toque que ilumina.
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Base: Metallo
Stelo: Rame
Finitura: Cromo (CR)
Opzioni: Zincatura Bianca (ZB) Gialla (ZG)
Particolarità: Steli Modellabili
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena Bispina
Peso e misure con imballo:  
1,8 kg - 112 x 290 x 400 mm

Base: Metal
Stem: Copper
Finish: Chrome (CR)
Options: White (ZB) Yellow (ZG) galvanized
Detail: Mouldable stems
Transformer: Electronic within the base
Lamp: double plug-in halogen
Weight and Measurements including Packaging:
1,8 kg - 112 x 290 x 400 mm

DYSERS _45

Si muovono al vento come lucenti fili d’erba.
They move in the wind like shiny blades of grass.

Base: Métal
Tige: Cuivre
Finition: Chrome (CR)
Options: Zingage Blanc (ZB), Jaune (ZG)
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
1,8 kg – 112 x 290 x 400 mm

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo (CR)
Opciones: Galvanizado con zinc en Blanco (ZB) 
y Amarillo (ZG)
Particularidades: Tubos moldeables
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
1,8 kg - 112 x 290 x 400 mm

spessore 80 mm da parete
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200 mm

opzioni: (ZB) (ZG)

D Y S E R S

5 x 20W max Bispina
G4 230/12V
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Elles bougent sous le vent comme des brins d’herbe luisants.
Se mueven al viento como lucientes hilos de hierba.
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Base: Metallo
Finitura: Cromo (CR) 
Opzioni: Zincatura Bianca (ZB) Gialla (ZG)
Stelo: Flessibile cromato 
Particolarità: Steli Modellabili
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena Bispina
Peso e misure con imballo:  
4 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal
Finish: Chrome (CR)
Options: White (ZB) Yellow (ZG) galvanized
Stem: Chrome flexible stem
Detail: Mouldable stems
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Double plug-in halogen
Weight and Measurements including Packaging:
4 kg - 750 x 450 x 300 mm

FLAMEL _47

Intreccio magico di mille fiammelle.
a mysterious interlace of a thousand flames.

opzioni: (ZB) (ZG)

F L A M E L

7 x 20W max
 G4 230/12V
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Base: Métal
Finition: Chrome (CR)
Options: Zingage Blanc (ZB), Jaune (ZG)
Tiges: Flexible chromées
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
4 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo (CR)
Opciones: Galvanizado con zinc en Blanco (ZB) 
Amarillo (ZG)
Tubo: Flexible cromado
Particularidades: Tubos Moldeables
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
4 kg - 750 x 450 x 300 mm

profondità base 100 mm
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230 mm

50 mm

Entrelacement magique de mille petites flammes.
Trenzado mágico de mil llamas.
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Base: Metallo
Finitura: Cromo (CR) 
Opzioni: Zincatura Bianca (ZB) Gialla (ZG)
Particolarità: Vetro pirex sabbiato
Lampadina: Alogena
Peso e misure con imballo:  
1 kg - 210 x 150 x 200 mm

Base: Metal
Finish: Chrome (CR) 
Options: White (ZB) Yellow (ZG) galvanized
Detail: Sandblasted pirex glass 
Lamp: Halogen
Weight and Measurements including Packaging:
1 kg - 210 x 150 x 200 mm

Quirim _49

Segna il nostro cammino.
Guides our paths.

opzioni: (ZB) (ZG)

Q U I R I M

1 x 60W max
G9 230V
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Base: Métal
Finition: Chrome (CR)
Options: Zingage blanc (ZB), jaune (ZG)
Particularité: verre pyrex sablé
Ampoule: Halogène
Poids et mesures avec emballage: 
1 kg - 210 x 150 x 200 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo (CR)
Opciones: Galvanizado con zinc en Blanco (ZB) 
Amarillo (ZG) 
Particularidades: Cristal pirex arenado
Bombilla: Halógena
Peso y medidas con embalaje:
1 kg - 210 x 150 x 200 mm

spessore 130 mm da parete
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100 mm

montre-nous le chemin!
marca nuestro camino.
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SOTTO IL VESTITO WALL _51

Base: Metallo
Finitura: Cromo
Busto: Metacrilato 
Particolarità: Busto trattato con speciali pellicole 
iridescenti e finitura siliconica
Lampadina: Alogena Bispina e Dicroica
Peso e misure con imballo:  
4 kg - 250 x 410 x 500 mm

Base: Metal
Finish: Chrome
Female bust: Acrylic
Detail: Bust coated with unique iridescent films 
and silicone coating
Lamp: Double plug-in halogen, dichroic

Weight and Measurements including Packaging:
4 kg - 250 x 410 x 500 mm

Sensualità orientali nel bagliore della notte.
Oriental sensuality in the glare of the night.

SOTTO IL VESTITO WALL

2 x 20W max
 G4 Bispina 
230/12V 

2 x 35W max 
GU4 Dicroica Ø35

 230/12V
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Base: Métal
Finition: Chrome
Buste: Métacrylique
Particularité: Buste traité avec pellicules spécia-
les iridescentes et finition siliconée
Ampoule: Halogène bi-pin et dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
4 kg – 250 x 410 x 500 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo
Busto: Metacrilado
Particularidades: Busto tratado con
especiales películas iridescentes y acabado con 
silicona
Bombilla: Halógena doble enchufe y Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
4 kg - 250 x 410 x 500 mm

Sensualités orientales dans la lueur de la nuit.
Sensualidades orientales en el resplandor de la noche.
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E X I T

7 x 20W max
G4 230/12V

1 x 9W E14 230V
Risparmio Energetico 

Energy Saving
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Busto: Resina

Steli: Cromati 

Finitura: Naturale e Nero

Particolarità: Targa EXIT cromo, Retro illumina-

to rosso 

Trasformatore: Elettronico inserito nella base

Lampadina: Alogena e a Risparmio Energetico

Peso e misure con imballo:  

5,2 kg - 260 x 1.130 x 450 mm

Base: Resin

Stem: Chrome

Finish: Natural and black

Detail: Chrome plate “exit”, rear red light

Transformer: Electronic within the base

Lamp: Halogen and energy saving

Weight and Measurements including Packaging: 

5,2 kg - 260 x 1.130 x 450 mm

EXIt _53

Usciamo dai pregiudizi, un nuovo mondo ci attende.
Throw out prejudices, a new world awaits.

Buste: Résine

Tiges: Chromé

Finition: Naturelle et noir

Particularité: Plaque exit chrome, arrière 

illuminé rouge

Transformateur: Électronique inséré dans la base

Ampoule: Halogène et à économie d’énergie

Poids et mesures avec emballage: 

5,2 kg – 260 x 1.130 x 450 mm

Busto: Resina

Tubos: Cromado

Acabado: Natural y Negro

Particularidades: Placa EXIT cromo, detrás 

iluminado rojo

Transformador: Electrónico introducido en la base

Bombilla: Halógena y de bajo consumo energético

Peso e y medidas con embalaje:

5,2 kg - 260 x 1.130 x 450 mm

spessore 190 mm da parete
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M O R A X

71W max 12V
GU5,3 230/12V ø51
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Base: Plexiglas
Stelo: Cromato
Particolarità: La sua trasparenza
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
2,5 kg - 320 x 330 x 240 mm

Base: Plexiglas
Stem: Chrome
Detail: Its transparence
Transformer:  Toroidal within the base
Lamp: Dichroic
Weight and Measurements including Packaging: 
2,5 kg - 320 x 330 x 240 mm

Non ha nulla da nascondere.           
There is nothing to hide.
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MORAX _55

Base: Plexiglas
Tige: Chrome
Particularité: Sa transparence
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
2,5 kg – 320 x 330 x 240 mm

Base: Plexiglas
Tubo: Cromo
Particularidades: Su transparencia
Transformador: Toroidal introducido
en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
2,5 kg - 320 x 330 x 240 mm

spessore dal muro 65 mm
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Elle n’a rien à cacher.
No tiene nada que esconder.



N E X R O T H
3 x 50W max 12V

ø51 GU5,3 230/12V
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N E X R O T H
4 x 50W max 12V

ø51 GU5,3 230/12V
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Cod. 6001 BIS

Cod. 6001 TER

Base: Metallo verniciato + specchio
Steli: Cromati
Particolarità: Specchio sulla base
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
7 kg - 320 x 1.180 x 140 mm

Base: Painted Metal + Mirror
Stems: Chrome
Detail: Mirror on the base
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Dichroic

Weight and Measurements including Packaging:
7 kg - 320 x 1.180 x 140 mm

Sulla parete o sul soffitto il buio è trafitto.     
Darkness is pierced on the wall or on the ceiling.
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NEXROTH _57

Base: Métal peint + miroir
Tiges: Chromées
Particularité: Miroir sur le socle
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
7 kg – 320 x 1.180 x 140 mm

Base: Metal Barnizado + espejo
Tubo: Cromo
Particularidades: Espejo en la base
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
7 kg - 320 x 1.180 x 140 mm
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Sur le mur ou au plafond, l’obscurité est transpercée.
En las paredes o en el techo la oscuridad está herida.



Base: Acciaio inox
Stelo: rame cromato
Finitura: (base) acciaio inox (Frontale) verniciato grigio
Particolarità: Coprilampada in vetro silicone e 
cavi rosso e blu
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
2,3 kg - 500 x 410 x 250 mm

Opzioni: Cavi trasparenti

Base: Stainless steel
Stem: Chrome copper
Finish: (base) stainless steel - (Front Panel) grey paint 
Detail:  Silicone-glass 
lampshade, red and blue cables
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging:
2,3 kg - 500 x 410 x 250 mm

Options: Transparent cables

Stanno bene insieme.  
They fit together.
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YIN YANG _59

Base: Acier inox
Tige: Cuivre chromé
Finition: (base) acier inox, (frontal) peint gris
Particularité: Abat-jour en verre silicone, câbles 
rouges et bleus
Transformateur: Èlectronique inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin 
Poids et mesures avec emballage: 
2,3 kg - 500 x 410 x 250 mm

Opzioni: Câbles transparents

Base: Acero inox
Tubo: Bronce Cromado
Acabado: (base) acero inox, (frontal) Barnizado gris
Particularidades: Cubrelámpara de cristal silico-
na y cables rojo y azul
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
2,3 kg - 500 x 410 x 250 mm

Opciones: Cables transparentes

Y I N  Y A N G

2 x 50W max 12V
GY6,35 230/12V
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Cod. 6011

Ils vont bien ensemble.
están bien juntos.



P U C K

100W max
E27 heg

220 -240V
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Cod. 6013

Base: Alluminio verniciato grigio
Stelo: Cromato
Particolarità: Coprilampada in vetro silicone
Lampadina: Alogena doppio involucro
Peso e misure con imballo:  
1,2 kg - 320 x 330 x 240 mm

Base: Gray paint aluminium 
Stem: Chrome 
Detail: Silicone-glass lampshade
Lamp: Double wrapping halogen 
Weight and Measurements including Packaging: 
1,2 kg - 320 x 330 x 240 mm

Click... una morbida luce illumina la stanza.
Click… a soft light lights up the room.           
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PUCK _61

Base: Aluminium peinte gris
Tige: Chromé
Particularité: Abat-jour en verre siliconé
Ampoule: Halogène double enveloppe
Poids et mesures avec emballage: 
1,2 kg – 320 x 330 x 240 mm

Base: Aluminio barnizado gris
Tubo: Cromo
Particularidades: Cubrelámpara de cristal silicona
Bombilla: Halógena doble envoltura
Peso y medidas con embalaje:
1,2 kg - 320 x 330 x 240 mm
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Clic… une lumière douce illumine la pièce.
Click... una suave luz ilumina la habitación.



Z O T  A P P L I Q U E

150W max
R7s 230V
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Cod. 6015

Base: Alluminio verniciato grigio
Stelo: Cromato
Particolarità: Cavi trasparenti e collare cromato
Lampadina: Alogena lineare corta
Peso e misure con imballo:  
1 kg - 400 x 290 x 112 mm

Base: Grey paint aluminium 
Stem: Chrome
Detail: Transparent cables and chromium plated collar
Lamp: Linear short halogen
Weight and Measurements including Packaging: 
1 kg - 400 x 290 x 112 mm

La parete si nutre di magica luce.    
The wall feeds on the magic light.      
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ZOT APPLIQUE _63

Base: Aluminium peint gris
Tige: Chrome
Particularité: Câbles transparents et collier chromé
Ampoule: Halogène linéaire courte
Poids et mesures avec emballage: 
1 kg – 400 x 290 x 112 mm

Base: Aluminio barnizado gris
Tubo: Cromo
Particularidades: Cables transparentes y corona 
cromada
Bombilla: Halógena lineal corta
Peso y medidas con embalaje:
1 kg - 400 x 290 x 112 mm

360 mm

30 mm
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Le mur se nourrit de lumière magique.
La pared se nutre de mágica luz.



Misteriosa come un anagramma quando l’accendi è tutto un programma...
As mysterious as an anagram, when you switch it on it’s a surprise...

Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura: Zincatura Gialla (ZG)
Opzioni: codice 6017 Cromo (CR) Zincatura 
Bianca (ZB), Verniciatura Bianca (VB), Nera (VN)
Opzione: codice 6016 Rame (RA)
Particolarità: Steli legati
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
2 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: Galvanized Yellow (ZG)
Options: code 6017 Chrome (CR) Galvanized 
White (ZB), White paint (VB), Black (VN)
Option: code 6016 Copper (RA) 
Detail: Tied stems
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging:
2 kg - 200 x 200 x 660 mm
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ANEIS _65

Base: Cuivre
Tiges: Cuivre
Finition: Zingage Jaune (ZG)
Options: Code 6017 Chrome (CR), Zingage 
Blanc (ZB), Peinture Blanche (VB), Noire (VN)
Option: Code 6016 cuivre (RA)
Particularité: Tiges liées
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage: 
2 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con Zinc en Amarillo (ZG)
Opciones: código 6017 Cromo (CR), Galvaniza-
do con Zinc en Blanco (ZB), Barnizado Blanco 
(VB), Negro (VN)
Opciones: código 6016 Cobre (RA)
Particularidades: Tubos atados
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
2 kg - 200 x 200 x 660 mm

opzioni: (CR) (ZB) (VB) (VN)

A N E I S

3 x 40W (60W max)
E14 230V
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ø110 mm

profondità base 30 mm

350 mm

Mystérieuse comme une anagramme, allumée elle devient tout un programme...
Misteriosa como un anagrama cuando la enciendes es todo un programa...



Triadi di magia iridescente.
Triads of iridescent charm.

Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura:  Verniciatura bianca (VB)
Opzioni: codice 6017 Cromo (CR), Zincatura 
Bianca (ZB), Gialla (ZG)
Opzione: codice 6016 Rame (RA)
Particolarità: Steli legati
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
2 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: White paint (VB)
Options: code 6017 Chrome (CR), Galvanized 
White (ZB), Yellow (ZG), Black Paint (VN)
Option: code 6016 Copper (RA) 
Detail: Tied stems
Lamp: Gust of wind
Weight and Measurements including Packaging: 
2 kg - 200 x 200 x 660 mm
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ANEIS white _67

Base: Cuivre
Tiges: Cuivre
Finition: Peinture Blanche (VB)
Options: Code 6017 Chrome (CR), Zingage 
Blanc (ZB), Jaune (ZG) Peinture Noire (VN)
Option: Code 6016 cuivre (RA)
Particularité: Tiges liées
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage: 
2 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Barnizado Blanco (VB)
Opciones: Código 6017 Cromo (CR), Galvani-
zado con zinc en Blanco (ZB), Amarillo (ZG) 
Barnizado Negro (VN)
Opciones: Código 6016 Cobre (RA)
Particularidades: Tubos atados
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
2 kg - 200 x 200 x 660 mm

opzioni: (CR) (ZB) (ZG) (VN)

A N E I S

3 x 40W (60W max)
E14 230V
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ø110 mm

profondità base 30 mm

350 mm

Triade de magie iridescente.
Triade de magia iridescente.



Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura: Rame
Opzioni: codice 6017/5 Cromo (CR) Zincatura 
Bianca (ZB) Gialla (ZG) Verniciatura Bianca 
(VB), Nera (VN)
Particolarità: Steli legati
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
3,7 kg - 750 x 450 x 300 mm

**: Opzione codice

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: Copper
Options: code 6017/5 Chrome (CR), Galvanized 
White (ZB), Yellow (ZG), White Paint (VB), Black (VN)
Detail: Tied stems
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging:
3,7 kg - 750 x 450 x 300 mm

**: Code Option

... A 5 è meglio.                                      
… 5 is better.
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ANEIS 5 _69

Base: Cuivre
Tiges: Cuivre
Finition: Cuivre 
Options: Code 6017/5 Chrome (CR), Zingage 
Blanc (ZB), Jaune (ZG), Peinture Blanche (VB), 
Noire (VN)
Option: Code 6016 cuivre (RA)
Particularité: Tiges liées
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage: 
3,7 kg - 750 x 450 x 300 mm

**: Option code

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Cobre
Opciones: Código 6017/5 Cromo (CR) Galva-
nizado con zinc en Blanco (ZB) Amarillo (ZG) 
Barnizado Blanco (VB), Negro (VN)
Particularidades: Tubos atados
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
3,7 kg - 750 x 450 x 300 mm

**: Opciones código

opzioni: (CR) (ZB) (ZG) (VB) (VN)

A N E I S  5

5 x 40W (60W max)
E14 230V
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… Á 5 c’est mieux.
... Con 5 es mejor



Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Lampadine inserite nelle sfere
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
2,6 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: Chrome 
Detail: Lamps in the spheres
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen
Weight and Measurements including Packaging:
2.6 kg - 200 x 200 x 660 mm
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NOX _71

E le stelle stanno a guardare.                      
The stars look down.

Base: Cuivre
Tiges: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Ampoules insérées dans les sphères
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
2,6 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Bombillas introducidas en las 
esferas
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
2,6 kg - 200 x 200 x 660 mm

N O X

10 x 10W max
G4 230/12V
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Et les étoiles observent.
Y las estrellas están mirando.
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FREA _73

Sulla parete una suggestiva luce.  
On the wall a atmospheric light.

Base: Ottone
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Coprilampada in vetrosilicone
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
1,6 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Brass
Stem: Copper
Finish: Chrome 
Detail: Silicone-glass 
lampshade
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Dichroic
Weight and Measurements including Packaging: 
1,6 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Laiton
Tiges: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Abat-jour verre silicone
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
1,6 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Latón
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Cubrelámpara de
cristal silicona
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
1,6 kg - 200 x 200 x 660 mm

F R E A

50W max ø51
GU5,3 230/12V
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Sur le mur une lumière évocatrice.
En la pared una luz sugestiva.



Base: Acciaio inox
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Cavi trasparenti e lampadine 12V
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Goccia E27 12V
Peso e misure con imballo:  
2,8 kg - 500 x 410 x 250 mm

Base: Stainless steel
Stem: Copper
Finish: Chrome 
Detail: Transparent cables and 12 v lamps
Transformer: Electronic within the base
Bulb: E27 12V light bulb
Weight and Measurements including Packaging:
2,8 kg - 500 x 410 x 250 mm
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AGABERTA _75

Come una donna curiosa vuole vederci chiaro.
Like an inquisitive woman, it wants to see clearly.    

Base: Acier inox
Tiges: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Câbles transparents et ampoules 12V
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Goutte E27 12V
Poids et mesures avec emballage: 
2,8 kg - 500 x 410 x 250 mm

Base: Acero inox
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Cables transparentes y bom-
billas 12V
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Gota E27 12V
Peso y medidas con embalaje:
2,8 kg - 500 x 410 x 250 mm

A G A B E R T A

3 x 40W max
E27 230/12V
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270 mm

Comme une femme curieuse, elle veut y voir clair.
Como una mujer curiosa quiere verlo todo claro.



Base: Ottone
Stelo: Rame
Finitura: Cromo
Particolarità: Specchio e cavo rosso
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Goccia E27 12V
Peso e misure con imballo:  
1,9 kg - 200 x 200 x 660 mm

Base: Brass
Stem: Copper
Finish: Chrome 
Detail: Mirror and red cable
Transformer: Electronic within the base
Bulb: E27 12V light bulb

Weight and Measurements including Packaging:
1,9 kg - 200 x 200 x 660 mm
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NARCISO _77

Riflette la propria vanità illuminando le timide ombre della sera.
reflecting its vanity by lighting the shy evening shadows.

Base: Laiton
Tige: Cuivre
Finition: Chrome
Particularité: Miroir et câble rouge
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Goutte E27 12V
Poids et mesures avec emballage: 
1,9 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Latón
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo
Particularidades: Espejo y cable rojo
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Gota E27 12V
Peso y medidas con embalaje:
1,9 kg - 200 x 200 x 660 mm

N A R C I S O

1 x 60W max
E27 230/12V
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Elle réfléchit sa vanité en illuminant les ombres timides du soir.
Refleja su vanidad iluminando las tímidas sombras de la noche.



Base: Ottone
Finitura: Cromo
Particolarità: Versatilità
Lampadina: Par 30
Peso e misure con imballo:  
1,3 kg - 290 x 290 x 160 mm

Base: Brass
Finish: Chrome
Detail: Versatility
Lamp: PAR 30

Weight and Measurements including Packaging:
1,3 kg - 290 x 290 x 160 mm
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THOR PAR _79

Fiero illumina le stelle.
Proudly lights the stars.                    

Base: Laiton
Finition: Chrome
Particularité: Éclectisme
Ampoule: Par 30
Poids et mesures avec emballage: 
1,3 kg – 290 x 290 x 160 mm

Base: Latón
Acabado: Cromo
Particularidades: Versatilidad
Bombilla: Par 30
Peso y medidas con embalaje:
1,3 kg - 290 x 290 x 160 mm

T H O R  P A R

1 x 75W max
E27 Par 30 230V
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Fier, il illumine les étoiles.
Orgulloso ilumina las estrellas.
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Base: Metallo spazzolato
Stelo: Rame
Finitura: Zincatura Gialla (ZG)
Opzioni: Cromo (CR), Zincatura Bianca (ZB) 
Verniciatura Bianca (VB), Nera (VN)
Particolarità: Foglia di rame disco centrale e 
steli modellabili
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
2,7 kg - 500 x 410 x 250 mm

Base: Brushed metal
Stem: Copper
Finish: Yellow galvanized (ZG)
Options: Chrome (CR), Galvanized White (ZB), 
White Paint (VB), Black (VN)
Detail: Copper-foil, central disk and mouldable stems
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging:
2,7 kg - 500 x 410 x 250 mm

HALF FAAL _81

Se la fantasia non ti manca, andiamo via dal buio...
If you are not without imagination, let's leave the darkness...

Base: Métal brossé
Tiges: Cuivre
Finition: Zingage Jaune (ZG)
Options: Chrome (CR), Zingage Blanc (ZB), 
Peinture Blanche (VB), Noire (VN)
Particularité: Feuille de cuivre disque central et 
tiges modelables
Transformateur: Èlectronique inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
2,7 kg - 500 x 410 x 250 mm

Base: Metal cepillado
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con Zinc  en Amarillo (ZG)
Opciones: Cromo (CR), Galvanizado con zinc en 
Blanco (ZB) Barnizado Blanco (VB), Negro (VN)
Particularidades: Hoja de cobre disco central y 
tubos moldeables
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
2,7 kg - 500 x 410 x 250 mm

opzioni: (CR) (ZB) (VB) (VN)

H A L F  F A A L

3 x 20W max
G4 230/12V
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Si tu ne manqués pas d’imagination, fuyons l’obscurité...
Si no te falta la fantasía, escapemos de la oscuridad...



Base: Metallo 
Stelo: Rame
Finitura:  Verniciatura Bianca (VB), 
Opzioni: Cromo (CR), Zincatura Bianca (ZB) 
Gialla (ZG), Verniciatura Nera (VN)
Particolarità: Disco centrale in foglia rame e 
steli modellabili
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
3,6 kg - 250 x 410 x 500 mm

Base: Metal
Stem: Copper
Finish: White Paint (VB)
Options: Chrome (CR), Galvanized White (ZB), 
Yellow (ZG), Black Paint (VN)
Detail: Copper-foil, central disk and mouldable stems
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging: 
3,6 kg - 250 x 410 x 500 mm

Base: Métal 
Tiges: Cuivre
Finition: Peinte Blanc (VB)
Options: Chrome (CR), Zingage Blanc (ZB), 
Jaune (ZG), Peinture Noire (VN)
Particularité: Feuille de cuivre disque central et 
tiges modelables
Transformateur: Èlectronique inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
3,6 kg - 250 x 410 x 500 mm

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado:  Barnizada Blanco (VB)
Opciones: Cromo (CR), Galvanizado con Zinc en 
Blanco (ZB) Amarillo (ZG), Barnizado Negro (VN) 
Particularidades: Hoja de cobre disco central y 
tubos moldeables 
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
3,6 kg - 250 x 410 x 500 mm

opzioni (CR) (ZB) (ZG) (VN)

H A L F  F A A L  5

5 x 20W max
G4 230/12V
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HALF FAAL 5 WHITE _83

... Segui il mio mistero.
... Follow my mistery.

… Suivez mon mystère.
... Sigue mi misterio.



Base: Metallo
Stelo: Rame cromato
Finitura: Cromo
Particolarità: Fogli serigrafati intercambiabili 
tramite calamita
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Goccia E27 12V
Peso e misure con imballo:  
1,9 kg - 200 x 200 x 660 mm 

Base: Metal 
Stem:  Chrome plated copper
Finish: Chrome
Detail: Interchangeable silk-screened sheets 
with magnet
Transformer: Electronic within the base
Bulb: E27 12V light bulb

Weight and Measurements including Packaging:
1,9 kg - 200 x 200 x 660 mm 
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NEQUAM _85

Non ti scordar di me.   
Forget-me-not.         

Base: Métal 
Tiges: Cuivre chromé
Finition: Chrome
Particularité: Feuilles sérigraphiées interchan-
geables avec aimant
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Goutte E27 12V
Poids et mesures avec emballage: 
1,9 kg – 200 x 200 x 660 mm

Base: Metal
Tubo: Cobre cromado
Acabado: Cromo
Particularidades: Folios serigrafiados intercam-
biables mediante imán 
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Gota E27 12V
Peso y medidas con embalaje:
1,9 kg - 200 x 200 x 660 mm

N E Q U A M

1 x 60W max
E27 230/12V
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Base: Metallo spazzolato
Stelo: Rame zincatura bianca
Finitura: Zincatura gialla (ZG)
Opzione: Zincatura bianca (ZB)
Particolarità: Finitura siliconica sul pesce
Trasformatore: Elettronico inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
2,6 kg - 500 x 410 x 250 mm

Base: Brushed metal
Stem: Copper white galvanized
Finish: Yellow galvanized (ZG)
Option: White galvanized (ZB)
Detail: Silicone finish on the fish
Transformer: Electronic within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging: 
2,6 kg - 500 x 410 x 250 mm
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ZEUS FABER _87

Quando sei stanco della notte, tuffati a-mare  (nella luce del mio fondale).
When you are tired of the night, plunge into the sea (in the light of my depths).

Base: Métal brossé
Tiges: Cuivre zingage blanc
Finition: Zingage jaune (ZG)
Option: Zingage blanc (ZB)
Particularité: Finition siliconée sur le poisson
Transformateur: Électronique inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
2,6 kg - 500 x 410 x 250 mm

Base: Metal cepillado
Tubo: Cobre galvanizado con zinc en Blanco
Acabado: Galvanizado con zinc  en Amarillo (ZG)
Opciones: Galvanizado con zinc en Blanco (ZB)
Particularidades: Acabado con silicona en el pez
Transformador: Electrónico introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
2,6 kg - 500 x 410 x 250 mm

Z E U S  F A B E R

3 x 20W max
G4 230/12V 
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Quand tu es fatigué de la nuit, plonge dans la mer (dans la lumière de mon fond).
Cuando estés cansado de la noche, tírate a-mar (en la  luz de mi fondo del mar).



Lampadario Faal su misura 
per il ristorante Tenuta Marchesi di Barolo

Barolo  (CN) - italia

Bespoke chandelier Faal ,
made for the restaurant

"Tenuta Marchesi di Barolo" Barolo (Cuneo) - Italy

Case Private
Private Houses

_89



Lampadario fuori catalogo 
eseguito per il Teatro sociale della città di Alba - CN

Bespoke chandelier
created for the "Teatro Sociale della Città di Alba" - (CN) - Italy

Istituto Culturale Italiano di Copenaghen
Italian Cultural Institute of Copenaghen

Villa Tiboldi

Lampadari 48 luci in rame zincato giallo, ø 3000 mm
Chandeliers - 48 lights in copper yellow galvanized, ø 3000 mm

Gli architetti Genta e Bel-
lonio, progettisti del tea-
tro di Bra, durante una 
pausa relax.

The Designers of the Bra 
Theatre, Architects Gen-
ta and Bellonio taking a 
break.

Arch. Genta

Arch. Bellonio

Theatre Politeama - Bra (CN) - Italy

Lampadario fuori catalogo costituito da 4 strutture 
indipendenti con possibilità di configurare sospensio-
ni a diverse altezze.

Bespoke chandelier with 4 independent  structures 
with the possibility to hang at different heights.

Fuori Catalogo / Out of Catalogue

_91



L'arte è la massima espressione creativa 
e concettuale dell'uomo, egli lascia ai 
posteri testimonianza del propio tempo 
e del propio pensiero...
 
Lucifero con la luce testimonia la loro 
grandezza facendo omaggio a Salvador 
Dalì, Keith Haring, Marilyn Monroe, An-
tonio De Curtis e Andy Warhol.

Art is the best creative expression and 
conceptual   tool belonging to man, it 
leaves to posterity testiment of its own 
time and thought...

Lucifero through light pays homage to 
the greatness of Salvador Dalì, Keith Ha-
ring, Marilyn Monroe, Antonio De Curtis 
and Andy Warhol.

L'art est la plus grande expression créa-
tive et conceptuelle de l'homme, il tran-
smet à la postérité le témoignage de son 
temps et de sa pensée...
 
Lucifero avec la lumière témoigne de 
leur grandeur rendant hommage à Sal-
vador Dalì, Keith Haring, Marilyn Mon-
roe, Antonio De Curtis et Andy Warhol

El arte es la máxima expresión creativa 
y conceptual del hombre, él deja testi-
moniancia a la posteridad del propio 
tiempo y del propio pensamiento... 

Lucifero con la luz da testimonio de su 
grandeza homenageando a Salvador 
Dalì, Keith Haring, Marilyn Monroe, An-
tonio De Curtis e Andy Warhol.

_93
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Salvador Dalì Andy WarholAntonio De Curtis Marilyn Monroe Keith Haring
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Base: Metallo verniciato nero
Paralume: Quash
Opzione:  cod.  7015 B
Stelo: In rame all’interno di tubo in gomma, 
rivestito in tessuto
Particolarità: Stelo modellabile
Lampadina : Alogena
Peso e misure con imballo:  
17 kg - 1.910 x 720 x 720 mm

Base: Black painted metal
Shade: Quash
Options: Code 7015 B
Stem: Copper in a rubber tube, outer covering 
in fabric
Detail: Malleable stem 
Bulb: Halogen
Weight and Measurements including Packaging:
17 kg - 1.910 x 720 x 720 mm

ASHIK _97

Sinuoso si innalza come il peccato originale.
It rises up sinuously like the orginal sin.

Socle: Métal peint noir
Abat-jour: Quash
Option: Code 7015 B
Tige: En cuivre à l’intérieur d’un tube en caou-
tchouc, revêtu de tissu
Particularité: Tige modelable
Ampoule: Halogène
Poids et mesures avec emballage:
17 kg - 1.910 x 720 x 720 mm

Base: Metal Barnizado Negro
Pantalla: Quash
Opciones:  Cód.  7015 B
Tubo: De cobre en el interior del tubo de goma, 
recubierto de tejido.
Particularidades: Tubo moldeable
Bombilla: Halógena
Peso y medidas con embalaje:
17 kg - 1.910 x 720 x 720 mm

A S H I K
 

150W max E27 HEG
220-240V
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Sinueux il s’élève comme le péché originel.
Sinuoso se alza como el pecado original.
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Accessori: Cromati
Riflettore: Alluminio con specchio
Particolarità: Posizionamento lampada attra-
verso cavi in rame stagnati, il posizionamento 
può assumere diverse inclinazioni e altezze. In 
dotazione 7 mt. di cavo rame stagnato.
Lampadina: Par 30
Peso e misure con imballo:  
3,7 kg - 250 x 410 x 500 mm

Fittings: Chrome
Reflector: Aluminium with mirror
Detail: Lamp positioned on copperplate cables, 
both slant and height can be altered. 7mt of 
Copperplate cable supplied.
Bulb: Par 30 
Weight and Measurements including Packaging:
3,7 kg - 250 x 410 x 500 mm

LEDOUX _99

Fluttuo nell'altalena del tempo.
Fluctuating on the swing of time.

Accessoires: Chromés
Réflecteur: Aluminium avec miroir
Particularité: Positionnement  lampe par 
câbles en cuivre zingué, le positionnement peut 
prendre différentes inclinaisons et hauteurs. En 
dotation 7m de câble cuivre zingué
Ampoule: Par 30
Poids et mesures avec emballage:
3,7 kg - 250 x 410 x 500 mm

Accesorios: Cromados
Reflector: Aluminio con espejo
Particularidades: Colocación de la lámpara me-
diante cables de cobre estañados, la colocación 
puede asumir diferentes inclinaciones y alturas. 
En dotación 7 mt. de cable de cobre estañado.
Bombilla: Par 30
Peso y medidas con embalaje:
3,7 kg - 250 x 410 x 500 mm

L E D O U X
  

Par 30
75W max E27    
220-240V
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Impétueux dans l’ondoiement du temps.
Floto en el columpio del tiempo.
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Accessori: Metallo verniciato grigio
Paralume: In policarbonato con effetto multi lente
Cover: In tessuto  Bianco (cod. 7014 B) Nero 
(cod. 7014 N)
Particolarità: Lampada saliscendi, il LED RGB 
all’interno del paralume è touch.In dotazione 7 
mt. di cavo in acciaio
Lampada: Alogena
Peso e misure con imballo:  
6,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Accessories: Grey painted metal
Shade: Policarbonate with multi lens effect
Cover: White fabric (code 7014B)
Black (code 7014N)
Detail: Rise and fall lamp led rgb with touch 
switch inside the shade. 7mt of steel cable 
supplied.
Bulb: Halogen
Weight and Measurements including Packaging:
6,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

NAXAC _101

La vanità è sempre in luce.
Vanity is always in the light.

Accessoires: Métal peint gris
Abat-jour: En polycarbonate avec effet grossissant
Revêtement: En tissu blanc (code 7014 B) Noir 
(code 7014 N)
Particularité: lampe réglable en hauteur LED 
RGB avec variateur d’intensité à l’intérieur de 
l’abat-jour. En dotation 7m de câble acier inox.
Ampoule: Halogène
Poids et mesures avec emballage:
6,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Accesorios: Metal Barnizado gris 
Pantalla: De policarbonato con efecto multi-lente
Cover: De tejido Blanco (cód. 7014 B) Negro 
(cód. 7014 N)
Particularidades: Bombilla sube-baja led rgb en 
el interior de la pantalla è touch. En dotación 7 
mt. de cable de acero inox.
Bombilla: Halógena
Peso y medidas con embalaje:
6,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

N A X A C

1x150W max E27 HEG 
220-240V

touch control  
LED RGB 7,2W 24V DC
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La vanité est toujours en lumière.
La vanidad es siempre de luz.



Base: Metallo verniciato nero
Stelo: Telescopico in vetroresina
Paralume: Policarbonato 
Particolarità: Vere sigarette finte
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
10 kg - 1.180 x 320 x 140 mm
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Base: Black painted metal
Stem: Fibre glass, telescopic
Lampshade: Polycarbonate
Detail: Real artificial cigarettes
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging:
10 kg - 1.180 x 320 x 140 mm

NO SMOKING _103

Giocare con le provocazioni dell’arte.
Playing with art of provocation.

Socle: Métal peint noir
Pied: Télescopique en fibres de verre
Abat-jour: Polycarbonate
Particularité: Vraies fausses cigarettes
Ampoule: Coup de vente
Poids et mesures avec emballage: 
10 kg - 1.180 x 320 x 140 mm

Base: Metal Barnizado Negro
Tubo: Telescópico de resina cristal 
Pantalla: Policarbonato
Particularidades: Verdaderos cigarrillos falsos
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
10 kg - 1.180 x 320 x 140 mm

N O  S M O K I N G

3 x 60W max
E14 230V
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Jouer avec les provocations de l’art.
Jugar con las provocaciones del arte.



opzioni: (CR) (ZB) (ZG) (VB) (VN)

T R I B A L

3 x 40W (60W max)
E14 230V
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Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura: Rame (RA)
Opzioni: Cromata (CR), Zincatura Bianca (ZB), 
Gialla (ZG) Verniciatura Bianca (VB), Nera (VN)
Particolarità: Steli legati
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
9,5 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Opzione: Con più steli (max 9)

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: Copper
Options: Chrome (CR) Galvanized White (ZB) 
Yellow (ZG), White Paint (VB), Black (VN)
Detail: tied stems
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging: 
9,5 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Option: With more stems (9 max)
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TRIBAL _105

Uno... Due... Tre... è il numero perfetto per mettere d’accordo il buio con la luce.
One… two… three… it’s the perfect number to make the dark agree with the light.

Socle: Cuivre
Tiges: Cuivre
Finition: Cuivre (RA)
Options: Chromée (CR), Zingage Blanc (ZB), 
Jaune (ZG), Peinture Blanche (VB), Noire (VN)
Particularité: Tiges liées
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage: 
9,5 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Option: Avec plusieurs tiges (max 9)

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Cobre (RA)
Opciones: Cromada (CR), Galvanizado con Zinc 
en Blanco (ZB), Amarillo (ZG) Barnizado Blanco 
(VB), Negro (VN)
Particularidades: Tubos atados
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
9,5 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Opciones: Con más tubos (máx 9)

profondità base 250 mm
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Un.. deux.. trois.. c’est le nombre parfait pour accorder l’obscurité avec la lumière.
Uno... Dos... Tres... es el número perfecto para poner de acuerdo la oscuridad con la luz.



opzioni: (RA) (ZB) (ZG) (VB) (VN)

V I L L A  R I V O L I

12 x 40W max
E14 230V
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Base: Metallo zincato
Stelo: Rame
Finitura: Cromo (CR)
Opzioni: Rame (RA), Zincatura Bianca (ZB), 
Gialla (ZG), Verniciatura Bianca (VB), Nera (VN)
Particolarità: Foglia argento sulla base solo nella 
versione Cromo (CR)
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
19 kg - 570 x 550 x 2.300 mm

Base: Galvanized metal 
Stem: Copper
Finish: Chrome
Options: Copper (RA), Galvanized White (ZB), 
Yellow (ZG), White Paint (VB), Black (VN)
Detail:  Silver leaf on base only on Chrome (CR) version
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging: 
19 kg - 570 x 550 x 2.300 mm
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VILLA RIVOLI _107

Il vento con un sol colpo piegò le cime.    
the wind bent the tops with a single gust.

Socle: Métal zingué
Tiges: Cuivre
Finition: Chrome (CR)
Options: Cuivre (RA), Zingage Blanc (ZB), Jau-
ne (ZG), Peinture Blanche (VB), Noire (VN)
Particularité: Feuille argent sur le socle pour la 
version Chrome (CR) seulement
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage: 
19 kg - 570 x 550 x 2.300 mm

Base: Metal Galvanizado con Zinc
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo (CR)
Opciones: Cobre (RA), Galvanizado con zinc en 
Blanco (ZB), Amarillo (zg), Barnizado Blanco 
(VB), Negro (VN)
Particularidades: Hoja de plata en la base sólo 
en la versión Cromo (CR)
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
19 kg - 570 x 550 x 2.300 mm
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Le vent d’un seul coup plia les cimes.
El viento con un solo golpe dobló las cimas.



In cima le stelle si sono posate.         
The stars came to rest on the uppermost points.
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GRAA _109

Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura: Rame (RA)
Opzioni: Cromata (CR), Zincata Bianca (ZB), 
Gialla (ZG)
Particolarità: Steli piegati e legati
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Alogena Bispina
Peso e misure con imballo:  
17,2 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: Copper
Options: Chrome (CR) White (ZB) Yellow (ZG) 
galvanized
Detail: Tied and bent stems
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging: 
17,2 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Socle: Cuivre
Tiges: Cuivre
Finition: Cuivre (RA)
Options: Chromée, Zingagée Blanc (ZB), Jaune (ZG)
Particularité: Tiges pliées et liées
Transformateur: Toroïdal inséré dans le socle
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
17,2 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Cobre (RA)
Opciones: Cromada (CR), Galvanizada con Zinc 
en Blanco (ZB) y Amarillo (ZG)
Particularidades: Tubos doblados y atados
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe 
Peso y medidas con embalaje:
17,2 kg - 360 x 300 x 2.150 mm

opzioni: (CR) (ZB) (ZG) 

G R A A

12 x 20W max
G4 230/12V
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Les étoiles se sont posées au sommet.
En la cima se han posado las estrellas.



Base: Metallo spazzolato
Stelo: Rame
Finitura: Zincatura Bianca (ZB)
Particolarità: Busto trattato con speciali pellicole 
iridescenti e finitura siliconica
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina 
Peso e misure con imballo:  
13 Kg - 360 x 470 x 2.150 mm 

Base: Brushed metal
Stem: Copper
Finish: White galvanized (ZB)
Detail: Bust coated with unique iridescent films 
and silicone coating
Transformer: Toroidal transformer within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging:
13 Kg - 360 x 470 x 2.150 mm 
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SOTTO IL VESTITO NIENTE _111

Socle: Métal brossé
Tiges: Cuivre
Finition: Zingage Blanc (ZB)
Particularité: Buste traité avec des films iride-
scents particuliers et finition siliconée
Transformateur: Toroïdal inséré dans le socle
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
13 Kg - 360 x 470 x 2.150 mm 

Base: Metal cepillado
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con zinc en Blanco (ZB)
Particularidades: Busto tratado con especiales 
películas iridescentes y acabado con silicona
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
13 Kg - 360 x 470 x 2.150 mm 

SOTTO IL VESTITO NIENTE

7 x 20W max
G4 230/12V
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Cosa vuoi di più dalla vita?         
What more do you want from life?

Que demander de plus de la vie?
¿Qué más quieres de la vida?



Base: Metallo
Stelo: Rame
Finitura: Steli zincati bianchi, base verniciata 
grigia
Particolarità: Copertura lampade in vetro silico-
nico - Uccellino su uno stelo
Trasformatore: n. 3 Toroidali inseriti nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
18 kg - 300 x 360 x 2.150 mm

Base: Metal
Stem: Copper
Finish: Galvanized white stems, grey paint base
Detail: Silicone-glass lampshade - little bird on a stem
Transformer: no. 3 Toroidal transformers within the base
Lamp: Dichroic

Weight and Measurements including Packaging: 
18 kg - 300 x 360 x 2.150 mm
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BAARAS _113

Quando la natura t’incanta.     
When nature bewitches you.

Socle: Métal
Tiges: Cuivre
Finition: Tiges Zingués Blancs, socle peint gris
Particularité: Couverture des lampes en verre 
siliconé – oiseau sur une tige
Transformateurs: 3 toroïdaux insérés dans le socle
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
18 kg - 300 x 360 x 2.150 mm

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado: Tubos Galvanizados con Zinc en 
Blanco, base barnizada gris
Particularidades: Cubrelámparas de cristal 
silicona – Pajarillo en un tubo
Transformador: n. 3 Toroidales introducidos en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
18 kg - 300 x 360 x 2.150 mm

B A A R A S

15 x 20W max ø35
G4 230/12V
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Quand la nature t’émerveille.
Cuando la naturaleza te encanta.



Comunicabolo - Studio Fotografico
Comunicabolo - Photograph Studio

CIPPONET -  Un forno creativo
CIPPONET - Creative restaurant

Centro Estetico
Beauty Center

Un creativo Studio Legale
A creative Law Firm

Hall Azienda
Factory Hall

_115

Il "Portico" San Giorgio Canavese (TO)

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House
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Base: Rame
Ogiva: Rame
Finitura: Cromo (CR)
Opzioni: Base e ogiva in rame  cod. 7533
Particolarità: Steli in rame isolato e fogli in 
alluminio ramato da un lato
Trasformatori: Elettronici inseriti nell'ogiva
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Copper
Point: Copper
Finish: Chrome
Options: Base and point in copper code 7533
Detail: Insulated copper stems and aluminium 
leaves on one side
Transofrmer: Electronic within the point
Bulb: Double plug-in halogen
Weight and Measurements including Packaging:
5 kg - 750 x 450 x 300 mm

CAYS _117

Lievi bagliori ad accogliere la notte.
Brief flashes of light that greet the night.

Base: Cuivre
Ogive: Cuivre
Finition: Chrome
Option: Base et ogive en cuivre code 7533
Particularité: Tiges en cuivre isolé et feuilles en 
aluminium cuivré d’un côté
Transformateur: Électronique inséré dans la ogive
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage:
5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Cobre 
Ojiva: Cobre
Acabado: Cromo
Opciones: Base y ojiva de cobre cód. 7533
Particularidades: Tubos de cobre aislado y folios 
de aluminio cobrizo por un lado.
Transformador: Electrónico introducido en la ojiva 
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
5 kg - 750 x 450 x 300 mm

C A Y S

12x20W max 
G4 12V 

220-240/12V
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Cod. 7533 CR
Cod. 7533 RA 
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Lueurs légères pour accueillir la nuit.
Lieves resplandores para acoger a la noche.
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Base: Metallo
Finitura: Verniciatura grigia (VG)
Opzioni: Verniciatura nera  cod. 7535 VN
Steli: Rame cromato
Lampadina: Halospot
Trasformatori: Toroidali inseriti nella base
Peso e misure con imballo:  
7,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal
Finish: Grey paint
Options: Black paint code 7535VN
Stems: Chrome plated Copper
Transformers: Toroidals within the base 
Bulb: Halospot
Weight and Measurements including Packaging:
7,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

SOKAY _119

Incroci di luce a giocare con l'etere.
Crisscrosses of light playing with heavens.

Base: Métal
Finition: Peinture grise (VG)
Option: Peinture noire code 7535 VN
Tiges: Cuivre chromé
Transformateurs: Toroïdaux inséré dans la base
Ampoule: Halospot
Poids et mesures avec emballage:
7,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal
Acabado: Barnizada gris (VG)
Opciones: Barnizada Negra  cód. 7535 VN
Tubos: Cobre cromado
Transformadores: Toroidales introducido en la base
Bombilla: Halospot
Peso y medidas con embalaje:
7,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

S O K A Y
 

4x75W max 
G53 12V 

220-240/12V

© π20 ƒ ¬ s
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600 mm variabile

105 mm

Croisements de lumière pour jouer avec l’éther.
Cruces de luz juegan con el éter.
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Base: Metallo
Finitura: Cromo
Braccio: Resina verniciata
Particolarità: Paralume in resina nera o naturale
Lampadina: Goccia E27
Peso e misure con imballo:  
10,5 kg - 800 x 530 x 800 mm

Base: Metal
Stem: Painted resin
Finish: Chrome
Detail: Lamp shade available in black or natural 
shade resin
Bulb: E27 light bulb

Weight and Measurements including Packaging:
10,5 kg - 800 x 530 x 800 mm

RAKKUS _121

Bianco e nero, eterna dualità.
Black and white, the never-ending dualism.

Base: Métal
Finition: Chrome
Bras: Résine peinte
Particularité: Abat-jour en résine noire ou naturelle
Ampoule: Goutte E27
Poids et mesures avec emballage: 
10,5 kg – 800 x 530 x 800 mm

Base: Metal
Acabado: Cromo
Brazo: Resina barnizada 
Particularidades: Pantalla de resina negra o natural
Bombilla: Gota E27
Peso y medidas con embalaje:
10,5 kg - 800 x 530 x 800 mm

R A K K U S

3 x 75W max 
E27 230V
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Cod. 7523 black

Cod. 7522 white

Blanc et noir, éternelle dualité.
Blanco y negro, eterna dualidad.



B A T H I M

2 x 60W max
G9 230V
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Cod. 7524

Base: Rame
Stelo: Cromato 
Finitura: Cromo
Particolarità: Tessuto Metallico e pendagli
Lampadina: Alogena
Peso e misure con imballo:  
3,5 kg - 460 x 120 x 1.130 mm

Base: Copper
Stem: Chrome
Finish: Chrome
Detail: Metallic net fabric and crystal pendants
Lamp: Halogen

Weight and Measurements including Packaging:
3,5 kg - 460 x 120 x 1.130 mm
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BATHIM _123

Equilibrata armonia orientale.
Balanced oriental harmony.

Base: Cuivre
Tiges: Cromé
Finition: Chrome
Particularité: Tissu métallique et pendants
Ampoule: Halogène
Poids et mesures avec emballage: 
3,5 kg - 460 x 120 x 1.130 mm

Base: Cobre
Tubo: Cromo
Acabado: Cromo
Particularidades: Tejido Metálico y colgantes
Bombilla: Halógena
Peso y medidas con embalaje:
3,5 kg - 450 x 120 x 1.130 mm

ø75 mm

850 mm
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Harmonie orientale équilibrée.
Equilibrada armonía oriental.



opzioni: (RA) (ZB) (ZG)

B E B A L  1 5

15 x 20W max
G4 230/12V
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Cod. 7529 CR

Base: Rame
Finitura: Cromo (CR)
Opzioni:  Rame (RA), Zincatura Bianca (ZB) 
Gialla (ZG)
Particolarità: Steli modellabili
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
15 kg - 800 x 800 x 930 mm

Base: Copper
Finish: Chrome (CR)
Options: Copper (RA), White (ZB) Yellow (ZG) 
galvanized
Detail: Mouldable stems
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging:
15 kg - 800 x 800 x 930 mm
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BEBAL 15 _125

Armonici virtuosismi di originalità.
Harmonious virtuosities of originality.

Base: Cuivre
Finition: Chrome (CR)
Options: Cuivre (RA), Zingage Blanc (ZB), 
Jaune (ZG)
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Toroïdal inséré dans le socle 
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
15 kg – 800 x 800 x 930 mm

Base: Cobre
Acabado: Cromo (CR)
Opciones: Cobre (RA), Galvanizado con zinc en 
Blanco (ZB), Amarillo (ZG)
Particularidades: Tubos moldeables
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe 
Peso y medidas con embalaje:
15 kg - 800 x 800 x 930 mm

1.000 mm variabile

370 mm
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ø175 mm

Virtuosités harmonieuses d’originalité.
Armónicos virtuosismos de originalidad.



N E K I R
3 x 50W max ø51
GU5,3 230/12V
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Cod. 7504

Cod. 7504 BIS

Base: Metallo
Steli: Cromati
Finitura: Base verniciata grigia, stelo cromato
Particolarità: Coprilampada in vetro siliconico
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Dicroica
Peso e misure con imballo:  
8 kg - 360 x 2.150 x 300 mm 

Base: Metal 
Stems: Chrome
Finish: Gray painted (base), chrome stem
Detail: Silicone-glass lampshade
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Dichroic

Weight and Measurements including Packaging:
8 kg - 360 x 2.150 x 300 mm 
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nekir _127

La soluzione di certi problemi viene dall’alto. 
The solution to certain problems comes from on high.

Base: Métal
Tiges: Cromées
Finition: Base peinte gris, tiges chromée
Particularité: Abat-jour en verre siliconé
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
8 kg – 360 x 2.150 x 300 mm

Base: Metal
Tubo: Cromo
Acabado: Base barnizada gris, tubo cromado
Particularidades: Cubrelámpara de cristal silicona
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Dicroica
Peso y medidas con embalaje:
8 kg - 360 x 2.150 x 300 mm
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ø140 mm

La solution de certains problèmes vient du haut.
La solución de ciertos problemas viene desde arriba.



opzioni: (CR) (RA) (ZB) (ZG) (VN)

C I N C I A L L E G R E

9 x 40W (60W max)
E14 230V
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Cod. 7507 VB

Base: Metallo
Stelo: Rame
Finitura: Base e steli verniciati bianchi (VB)
Opzioni: Cromo (CR) , Rame (RA), Zincatura 
Bianca (ZB) Gialla (ZG), Verniciatura Nera (VN)
Particolarità: Steli modellabili
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
7,5 kg -  560 x 460 x 750 mm

Opzioni: Con più steli

Base: Metal 
Stem: Copper
Finish: White painted base and stems
Options: Chrome (CR) Copper (RA), Galvanized 
White (ZB), Yellow (ZG), Black Paint (VN)
Detail: Mouldable stems
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging:
7.5 kg -  560 x 460 x 750 mm

Options: More stems

Base: Métal
Tiges: Cuivre
Finition: Base et tiges Peintes Blanc (VB)
Options: Chrome (CR), Cuivre (RA), Zingage 
Blanc (ZB), Jaune (ZG), Peinture Noire (VN)
Particularité: Tiges modelables
Ampoule: Coup de vent
Poids et mesures avec emballage: 
7,5 kg -  560 x 460 x 750 mm

Options: Avec plusieurs tiges

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado: Base y tubos Barnizados Blancos (VB)
Opciones: Cromo (CR), Cobre (RA), Galvanizado 
con Zinc en Blanco (ZB) Amarillo (ZG), Barniza-
do Negro (VN)
Particularidades: Tubos moldeables
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
7.5 kg -  560 x 460 x 750 mm

Opciones: Con más tubos
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750 mm
variabile

ø230 mm
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CINCIALLEGRE _129

Un volo di luci.        
A flight of light.

Un envol de lumières.
Un vuelo de luces.



Z O T

150W max
R7s 230V
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Cod. 7510

Base: Alluminio verniciato grigio
Stelo: Cromato
Particolarità: Cavi trasparenti e collare cromato, 
gira su se stessa
Lampadina: Alogena lineare corta
Peso e misure con imballo:  
1,7 kg - ø155 x 1.110 mm

Base: Grey paint aluminium 
Stem: Chrome
Detail: Transparent cables and chromium plated 
collar, it turns on itself
Lamp: Linear short halogen

Weight and Measurements including Packaging:
1.7 kg - ø155 x 1.110 mm
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zot _131

Leggera come un mobil, la sua luce fende il buio.   
light as a mobile, its light splits the dark.

Base: Aluminium peint gris
Tige: Chrome
Particularité: Câbles transparents et collier 
chromé, tourne sur elle-même
Ampoule: Halogène linéaire courte
Poids et mesures avec emballage: 
1,7 kg – Ø 155 x 1.110 mm

Base: Aluminio barnizado gris
Tubo: Cromo
Particularidades: Cables transparentes y corona 
cromada, gira sobre sí misma
Bombilla: Halógena lineal corta
Peso y medidas con embalaje:
1,7 kg - ø155 x 1.110 mm

spessore base 30 mm

850 mm
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Légère comme un mobile, sa lumière fend l’obscurité.
Muy ligera/increíblemente ligera (como un móvil), su luz corta la oscuridad.



Z O T  2
 

2 x 150W max
R7s 230V
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Cod. 7511

Base: Alluminio verniciato grigio
Stelo: Cromato
Particolarità: Cavi trasparenti e collare cromato, 
girano su se stessi
Lampadina: Alogena lineare corta
Peso e misure con imballo:  
2,7 kg - 1.130 x 460 x 120 mm 

Base: Grey paint aluminium 
Stems: Chrome
Detail: Transparent cables and chromium plated 
collar, they each spin independently
Lamp: Linear short halogen

Weight and Measurements including Packaging: 
2.7 kg - 1.130 x 460 x 120 mm 
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zot 2 _133

Quando una non basta.     
When one isn’t enough.

Base: Aluminium peint gris
Tiges: Chrome
Particularité: Câbles transparents et collier 
chromé, tournent sur elles-mêmes
Ampoule: Halogène linéaire courte
Poids et mesures avec emballage: 
2,7 kg – 1.130 x 460 x 120 mm

Base: Aluminio barnizado gris
Tubo: Cromo
Particularidades: Cables transparentes y corona 
cromada, giran sobre sí mismas
Bombilla: Halógena lineal corta
Peso y medidas con embalaje:
2,7 kg - 1.130 x 460 x 120 mm

850 mm
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spessore base 30 mm

Quand une ne suffit pas.
Cuando una no es bastante.



opzioni: (CR) (RA) (ZB)

O R I A S

5 x 20W max
G4 230/12V
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Cod. 7515 ZG

Base: Rame
Stelo: Rame
Finitura: Zincatura gialla (ZG)
Opzioni: Cromo (CR) Rame (RA) zincatura 
Bianca (ZB)
Particolarità: Steli modellabili
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
3,9 kg - 250 x 400 x 500 mm

Base: Copper
Stem: Copper
Finish: Yellow galvanized
Options: Chrome (CR), Copper (RA), White (ZB) 
galvanized
Detail: Mouldable stems
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging:
3,9 kg - 250 x 400 x 500 mm
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orias _135

Le lucciole si divertono.                  
Fireflies enjoy themselves.

Base: Cuivre
Tige: Cuivre
Finition: Zingage Jaune (ZG)
Options: Chrome (CR), Cuivre (RA), Zingage 
Blanc (ZB)
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
3,9 kg - 250 x 400 x 500 mm

Base: Cobre
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con Zinc en Amarillo (ZG)
Opciones: Cromo (CR) Cobre (RA) Galvanizado 
con Zinc en Blanco (ZB)
Particularidades: Tubos moldeables
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
3,9 kg - 250 x 400 x 500 mm

ø140 mm

60 mm

500 mm
variabile
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Les lucioles s’amusent.
Las luciérnagas se divierten.



Base: Metallo spazzolato
Stelo: Rame
Finitura: Zincatura gialla e foglia rame
Opzioni: Cromo (CR), Zincatura Bianca (ZB), 
Vernicatura Bianca (VB) Nera (VN)
Particolarità: Steli modellabili
Trasformatore: Toroidale inserito nella base 
Lampadina: Alogena bispina
Peso e misure con imballo:  
5,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Brushed metal
Stem: Copper
Finish: Galvanized Yellow and copper leaves
Options: Chrome (CR), Galvanized White (ZB), 
White Paint (VB), Black (VN) 
Detail: Mouldable stems
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging:
5,5 kg - 750 x 450 x 300 mm
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Mini faal _137

Riccioli sfavillanti, gli animi sussultano.
Sparkling curls, souls leap.

Base: Métal brossé
Tiges: Cuivre
Finition: Zingage Jaune et feuille cuivre 
Options: Chrome (CR), Zingage Blanc (ZB), 
Peinture Blanche (VB), Noire (VN)
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
5,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal cepillado
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con Zinc en Amarillo y 
hoja de cobre
Opciones: Cromo (CR), Galvanizado con zinc en 
Blanco (ZB), Barnizado Blanco (VB) Negro (VN)
Particularidades: Tubos moldeables
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
5,5 kg - 750 x 450 x 300 mm

opzioni: (CR) (ZB) (VB) (VN)

M I N I  F A A L

5 x 20W max
G4 230/12V
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Cod. 7532 ZG

spessore da parete 60 mm

270 mm

500 mm

4
5
0
 
m
m

v
a
r
i
a
b
i
l
e

135 mm

Boucles rayonnantes, les esprits sursautent.
Rizos resplandecientes, estremecen el espíritu.



profondità base 70 mm

 opzioni: (ZB) (ZG) (VB) (VN)

F A A L  S M A L L

12 x 20W max
G4 230/12V
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Cod. 7518/12 CR

Base: Metallo 
Stelo: Rame
Finitura: Cromo (CR)
Opzioni: Zincatura Bianca (ZB), Gialla (ZG), 
Verniciatura Bianca (VB) Nera (VN)
Particolarità: Steli modellabili
Trasformatore: Toroidale inserito nella base 
Lampadina: Alogena bispina 
Peso e misure con imballo:  
11 kg - 750 x 560 x 460 mm

Opzioni: Con meno steli

Base: Metal
Stem: Copper 
Finish: Chrome
Options: Galvanized White (ZB) Yellow (ZG), 
White Paint (VB), Black (VN)
Detail: Mouldable stems
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging: 
11 kg - 750 x 560 x 460 mm

Options: With fewer stems
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faal small _139

La notte delle stelle cadenti, esprimi un desiderio.  
The  night of falling stars, make a whish

Base: Métal 
Tiges: Cuivre
Finition: Chrome 
Options: Zingage Blanc (ZB), Jaune (ZG), 
Peinture Blanche (VB), Noire (VN)
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
11 kg - 750 x 560 x 460 mm

Options: Avec moins de tiges

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado: Cromo (CR)
Opciones: Galvanizado con zinc en  Blanco (ZB), 
Amarillo (zg), Barnizado Blanco (VB) Negro (VN)
Particularidades: Tubos moldeables
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
11 kg - 750 x 560 x 460 mm

Opciones: Con menos tubos

La nuit des étoiles filantes: faites un voeu!
La noche de las estrellas fugaces: pide un deseo.



Base: Metallo spazzolato
Stelo: Rame
Finitura: Zincatura gialla e foglia rame
Opzione: Zincatura Bianca (ZB)
Particolarità: Steli modellabili
Trasformatore: Toroidale inserito nella base 
Lampadina: Alogena bispina 
Peso e misure con imballo:  
15 kg - 800 x 800 x 520 mm

Opzione: Con più steli

Base: Brushed metal
Stem: Copper
Finish: Yellow galvanized and copper-foil
Option: White galvanized (ZB)
Detail: Mouldable stems
Transformer: Toroidal within the base
Lamp: Double plug-in halogen

Weight and Measurements including Packaging: 
15 kg - 800 x 800 x 520 mm

Option: More stems
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faal _141

Il sole illumina gli animi.        
The sun lights up the soul.

Base: Métal brossé
Tiges: Cuivre
Finition: Zingage Jaune et feuille cuivre 
Options: Zingage Blanc (ZB) 
Particularité: Tiges modelables
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin
Poids et mesures avec emballage: 
15 kg – 800 x 800 x 520 mm

Option: Avec plusieurs tiges

Base: Metal cepillado
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con zinc en Amarillo y 
hoja de cobre
Opciones: Galvanizado con zinc en Blanco (ZB)
Particularidades: Tubos moldeables
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe
Peso y medidas con embalaje:
15 kg - 800 x 800 x 520 mm

Opciones: Con más tubos

opzione: (ZB)

F A A L

12 x 20W max
G4 230/12V
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Cod. 7516 ZG

altezza base 70 mm

750 mm

1.100 mm
variabile
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Le soleil illumine les esprits.
El sol ilumina el espiritu.



F L O W E R S

5 x 20W max
G4 230/12V

1 x 23W 
E27 230V fbt
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Cod. 7517
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Base: Metallo
Stelo: Plexiglass sabbiato
Finitura: Cromo
Particolarità: Veri fiori finti
Trasformatore: Toroidale inserito nella struttura
Lampadina: Alogena bispina + risparmio energetico
Peso e misure con imballo:  
5,6 kg - 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal
Stem: Sandblasted plexiglas
Finish: Chrome
Detail: Genuine artificial flowers
Transformer: Toroidal within the structure
Lamp: Double plug-in halogen + energy-saving 

Weight and Measurements including Packaging: 
5,6 kg - 750 x 450 x 300 mm

flowers _143

E’ sempre fiorito.        
It’s always in flower.

Base: Métal 
Tiges: Plexiglas sablé
Finition: Chrome
Particularité: Vraies fausses fleurs
Transformateur: Toroïdal inséré dans la structure
Ampoule: Halogène bi-pin + économie d’énergie
Poids et mesures avec emballage: 
5,6 kg – 750 x 450 x 300 mm

Base: Metal
Tubo: Plexiglas arenado 
Acabado: Cromo
Particularidades: Verdaderas flores falsas
Transformador: Toroidal introducido en la estructura
Bombilla: Halógena doble enchufe + bajo 
consumo energético
Peso y medidas con embalaje:
5,6 kg - 750 x 450 x 300 mm
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altezza base 30 mm

ø85 mm

ø110 mm3
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Elle est toujours fleurie.
Está siempre florecido.
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Base: Metallo
Stelo: Rame
Finitura: Verniciatura Nera (VN) 
Opzioni: Cromo (CR) Zincatura Bianca (ZB) 
Gialla (ZG) Verniciatura Bianca (VB) 
Particolarità: Steli modellabili e pendagli
Lampadina: Colpo di vento
Peso e misure con imballo:  
10 kg - 480 x 490 x 1.150 mm

Base:  Metal
Stem: Copper
Finish: Painted Black (VN)
Options: Chrome (CR), Galvanized White (ZB), 
Yellow (ZG) , White Paint (VB)
Detail: Mouldable stems and pendant
Lamp: Gust of wind

Weight and Measurements including Packaging:
10 kg - 480 x 490 x 1.150 mm

La stanza non ha più pareti.       
The room no longer has walls.

TOQUi black _145

Base: Métal 
Tiges: Cuivre
Finition: Peinture Noire (VN)
Options: Chrome (CR), Zingage Blanc (ZB), 
jaune (ZG), Peinture Blanche (VB)
Particularité: Tiges modelables, pendants
Ampoule: Coup de vente
Poids et mesures avec emballage: 
10 kg - 480 x 490 x 1.150 mm

Base: Metal
Tubo: Cobre
Acabado: Barnizado Negro (VN) 
Opciones: Cromo (CR) Galvanizado con Zinc en 
Blanco (ZB) Amarillo (zg) Barnizado Blanco (VB)
Particularidades: Tubos moldeables y colgantes
Bombilla: Golpe de viento
Peso y medidas con embalaje:
10 kg - 480 x 490 x 1.150 mm

opzioni: (CR) (ZB) (ZG) (VB)

T O Q U Ì

12 x 40W max 
E14 230V

© π20 ƒ s 

g

Cod. 7519 VN

La pièce n’à plus de murs.
La habitación ya no tiene paredes.



A C Q U A R I U M

14 x 20W max 
G4 230/12V 

1 x 20W max ø35
GU4 230/12V

© π20 ƒ ¬ s

o
j

Cod. 7521

Base: Metallo spazzolato
Stelo: Rame 
Finitura: Zincatura bianca
Particolarità: Pesci fuor d’acqua, finitura silico-
nica sui pesci
Trasformatore: Toroidale inserito nella base
Lampadina: Alogena bispina + dicroica
Peso e misure con imballo:  
13 kg - 750 x 460 x 560 mm

Base: Brushed metal
Stem: Copper
Finish: White galvanized
Detail: Fish out of water, silicone finish on fish
Transformer: Toroidal within the base
Lamp:  Double plug-in halogen + dichroic

Weight and Measurements including Packaging:
13 kg - 750 x 460 x 560 mm

Base: Métal brossé
Tiges: Cuivre 
Finition: Zingage Blanc 
Particularité: Poissons hors de l'eau, finition 
silicone sur les poissons 
Transformateur: Toroïdal inséré dans la base
Ampoule: Halogène bi-pin + dichroïque
Poids et mesures avec emballage: 
13 kg - 750 x 460 x 560 mm

Base: Metal cepillado
Tubo: Cobre
Acabado: Galvanizado con Zinc blanca
Particularidades: Peces fuera del agua, Acaba-
do con silicona en los peces
Transformador: Toroidal introducido en la base
Bombilla: Halógena doble enchufe + dicroica
Peso y medidas con embalaje:
13 kg - 750 x 460 x 560 mm

LU
CI
FE
Ro
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C LULULUC

IFE
Ro

LU
CI
FE
Ro

Un pesce non fa primavera
pensa l’uomo muto come una rondine
mentre uno stormo di pesci vola sul soffitto
e un branco di rondini risale la corrente.
Aria e acqua prendono la forma della stanza
e la luce è la stessa.
A capovolgere la logica dei fluidi
l’uomo accende l’oceano.

One fish doesn’t make a summer
think of man mute like a swallow

while a flock of fish flies onto the ceiling.
and a shoal of swallows goes up stream
Air and water take the form of the room

and the light does the same.
Turning the logic of fluids on its head.

man turns on the ocean.

ACQUARIUM _147
ø230 mm

1.300 mm
variabile

9
0
0
 
m
m

v
a
r
i
a
b
i
l
e

Un poisson ne fait pas le printemps pense 
l’homme muet comme une hirondelle alors 

qu’une nuée de poissons vole sur le plafond 
et un banc d’hirondelles remonte le courant.
Air et eau prennent la forme de la pièce et la 

lumière de même.
Pour bouleverser la logique des fluides 

l’homme allume l’océan.

Con un solo pez no ha llegado la primavera
piensa el hombre mudo como una golondrina

mientras una bandada de peces vuela en el  
techo y una manada de gaviotas sube por la 
corriente. Aire y agua toman la forma de la 

habitación y la luz es la misma.
A invertir la lógica de los fluidos

El hombre enciende el oceano.
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Struttura: acciaio corten 
Figura: Doppia componibile su 
telaio in metallo scatolato
Base: Tubo altezza 1.200 mm (di 
cui 800 mm interrato)
Particolarità: arrugginimento 
naturale alle intemperie

A D A M O

E V A

Faretti c/lampada
ioduri metallici

3x35W  
      GX 10 230V k

© π65 ƒ s
 

Alimentatori inseriti 
nel cilindro faretti 

Peso e misure con imballo Adamo:  
146 kg - 2.270 x 400 x 1100 mm

540 x 540 x 620 mm

Peso e misure con imballo Eva:  
101 kg - 2.270 x 400 x 750 mm

540 x 540 x 620 mm

PECCATI DI LUCE 

Adamo ed Eva. Il frutto proibito. 

Il peccato originale. Dal paradiso  

terrestre, due nuove creazioni de-

dicate al giardino per un viaggio 

tra tentazioni, design, creatività. 

Luce/ombra, angeli/demoni, dua-

lità in armonia: da sempre il regno 

di Lucifero.
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SINS OF LIGHT 

Adam and Eve. The forbidden 

fruit. The original sin.  From an 

earthly paradise, two new crea-

tions dedicated to the garden for a 

journey between temptations, de-

sign and creativity. Light/Shadow, 

Angels/Demons, a dual of harmo-

ny: forever the realm of Lucifer.

Structure: Corten steel
Form: no 2 sectional bodies 
on box type metal frame
Base: Pipe, total height 1.200 
mm (of which 800 mm under-
ground)
Detail: Natural rusting throu-
gh weathering

A D A M O

E V A

Spot lights with 
metallic iodide bulb

3x35W  
      GX 10 230V k

© π65 ƒ s
 

Power supply within 
the spotlight cylinder

Weight and Measurements including 
Packaging for Adamo: 

146 kg - 2.270 x 400 x 1100 mm
540 x 540 x 620 mm

Weight and Measurements including 
Packaging for Eva:

101 kg - 2.270 x 400 x 750 mm
540 x 540 x 620 mm

Cod. 9703

Cod. 9702

Cod. 9703

Cod. 9702



L U C I F E R O  I L L U M I N A  I  V O S T R I  G I A R D I N I

Casa Obert (Bed & Breakfast)

Cod. 9700 (TERRA)

1 x23W E27 fbt 230V 
c/lampada a risparmio energetico

© π55 ƒ s 

Materiale: Polipropilene
Adattatore per palo Ø 60mm

fornito senza palo

Peso e misure con imballo:  
6 kg - 1.150 x 300 x 490 mm
Weight and Measurements inclu-

ding Packaging:
6 kg - 1.150 x 300 x 490 mm

300 mm

85
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m
m

Cod. 9701 (parete)
1 x23W E27 fbt 230V

c/lampada a risparmio energetico

© π55 ƒ s 

Materiale: Polipropilene
Staffa: ingombro 30 cm

Peso e misure con imballo:  
7,5 kg - 1.150 x 300 x 490 mm
Weight and Measurements inclu-

ding Packaging:
7,5 kg - 1.150 x 300 x 490 mm
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Villa Maggiorana

Villa Gualino Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House



Le follie _155

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

Walter Dang - Atelier - Aute Cuture

_153



c/bispina 12 x 20W max G4 230/12V © π20 ƒ ¬ s
Peso e misure con imballo:17 kg - 2.150 x 360 x 470 mm

Weight and Measurements including Packaging:17 kg - 2.150 x 360 x 470 mm

LA CENA E PRONTA
Cod. 7514N ZB (ZINCATURA BIANCA)

Cod. 7514N ZG (ZINCATURA GIALLA)

Cod. 6026

c/lampada colpo di vento 2 x 40W (60W max) 

E14 230V © π20 ƒs
Peso e misure con imballo / Weight and Measurements 

including Packaging: 3,2 kg - 500 x 410 x 250 mm

servito

Cod. 6025
c/lampada colpo di vento 2 x 40W (60W max) 

E14 230V © π20 ƒ s
Peso e misure con imballo / Weight and Measurements 

including Packaging: 3,2 kg - 500 x 410 x 250 mm 

TETE A TETE
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LUCIFERO e PISTOLETTO

Agriturismo Casa Oberth 

le follie _155

Installazione: “la tavola imbandita” - città dell’arte 
Installation: “the laid table”



TOTAM: una linea tra Terra e 
Cielo ... Quando il passato si 
veste di nuovo.

TOTAM: a line between the 
Earth and Sky... When the past 
dresses with the new.

TOTAM: une ligne entre Terre et 
Ciel... Quand le passé se remet 
á neuf

TOTAM: una línea entre la Tierra 
y el Cielo... Cuando el pasado 
se viste de nuevo.

Lucifero presenta TOTAM: 

Tra Arte e Design, Lucifero rein-
venta la  Luce. Totam, il nuovo 
sistema componibile, pratico, 
leggero e veloce da montare, un 
sistema di illuminazione ibrido 
d'avanguardia che rivoluzionerà 
il modo di concepire la Luce.

Lucifero presents TOTAM: 

Between Art and Design, Luci-
fero reinvents the Light. Totam, 
the new modular system, prac-
tical, lightweight and easy to 
mount, an avatn-garde hybrid 
lighting system that revolutioni-
ze the way of the Light.

S I S T E M A  T O T A M

T O T A M  S Y S T E M
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Estensione max 800 mm

Molla di regolazione altezza cono

Giunto

Cavo in dotazione 4 mt

Cod. TO CO 001 
bt/led

cono alimentazione 
con 2 prese 6A 220/12V

cavo alimentazione 
4 mt con spina 

Cod. TO 002
Q R  I I I

75W max 12V G53 p

© π20 ƒ ¬ Ù s
Trasformatore: elettronico 
predisposto nel cono

Asta Telescopica
Cod. TO 001



_159

Cod. TO 002
Q R  I I I

75W max 12V G53

© π20 ƒ ¬ Ù s
Trasformatore: elettronico 
predisposto nel cono

Cod. TO 003
PA R

75W max E27 PAR 30 
220-240V

© π20 ƒ ⁄ ¬ s

Cod. TO 005
J M

20W max GX10 220-240V

© π20 ƒ ⁄ s
 
alimentatore elettronico 
inserito nel corpo lampada

Cod. T O 006
R 7 s 

150W max R 7 s  q 
220-240V 

© π20 ƒ ⁄ s

Cod. TO 007
S TA R

12x20W max G4 bispina
220-240V/12V

© π20 ƒ ¬ s
 
n.2  trasformatori elettro-
nici inseriti nel cono

125 mm
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Cod. TO 004
M I R R O R

larghezza 400mm 
altezza 1.100 mm 

width 400mm  
height 1.100 mm

_159

Cod. TO CO 001 
bt/led

cono alimentazione con 2 prese 6A 
cavo alimentazione 4 mt con spina 

Cod. TO CO 003

cono alimentazione con 2 prese 10A
cavo alimentazione 4 mt con spina 

Cod. TO CO 003

cono alimentazione con 2 prese 10A
cavo alimentazione 4 mt con spina 

S I S T E M A  T O T A M T O T A M  S Y S T E M

a e op
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Cod. TO 008
VA  N R   

3x23W E27 FBT 
220-240V

© π20 ƒ s
cono in polipropilene

Cod. TO 008/1
VA  W H I T E  

3x23W E27 FBT
220-240V 

© π20 ƒ s
 

cono in polipropilene

Cod. TO 008/2
VA  R N  

3x23W E27 FBT
220-240V

© π20 ƒ s
 

cono in polipropilene

Cod. TO 009
C N  B L A C K    
2x23W E27 FBT

220-240V

© π20 ƒ s
 

cono in polipropilene

OPZIONE CODICE:
 

TO 009/1 (CN WHITE)
TO 009/2 (CN RED)

Cod. TO 011
S TA F

staffa in metallo verni-
ciato con 2 prese 10A  
220/240V e cavo alimen-
tazione 4 mt con spina per  
monitor LCD max 20”

Cod. TO 012
B A S E

base per player multimedia-
le o lettore DVD in metallo 
verniciato 

Cod. TO 010
TA B L E   

tavolo in policarbonato 
trasparente
Dimensioni 

Larghezza 770 x 630 mm

770 mm
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600 mm

220 mm
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330 mm

900 mm
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330 mm
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S I S T E M A  T O T A M T O T A M  S Y S T E M
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S I S T E M A  T O T A M _159T O T A M  S Y S T E M
Cod. TO 013

L E D
LED 9W 350mA (6.000°k)

220-240V 

© π20 ƒ Ù s
 
alimentatore predisposto 
nel cono

Cod. TO 003
PA R

75W max E27 PAR 30
220-240V

© π20 ƒ ⁄ ¬ s
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Cod. TO 015
P L U S  

23W E27 FBT
220-240V

© π20 ƒ s
 

cono in polipropilene bianco

Cod. TO 014
A P P 

appendiabiti
coat hanger

Cod. TO CO 001 
bt/led

cono alimentazione con 2 prese 6A
cavo alimentazione 4 mt con spina 

220-240/12V 

© π20 ƒ s

Cod. TO CO 004 

cono alimentazione con 4 prese 10A
cavo alimentazione 4 mt con spina

220-240V

© π20 ƒ s

Cod. TO CO 003

cono alimentazione con 2 prese 10A
cavo alimentazione 4 mt con spina 

220-240V

© π20 ƒ s

Cod. TO CO 002 
bt/led

cono alimentazione con 4 prese 6A
cavo alimentazione 4 mt con spina 

220-240/12V 

© π20 ƒ s

ba



Cod. TO 016
Q R  1 1 1 

4 x 75W max 12V
G53 220-240V

© π20 ƒ ¬ s
 
trasformatori elettronici 
inseriti nel cono

Cod. TO 017 
L U

5 x 40W max E14 
220-240V

© π20 ƒ s
opzione colore: 

red, green, blue, yellow

Cod. TO 018
PAR

4 x 75W max E27 PAR 30
220-240V

© π20 ƒ ¬ s

S I S T E M A  T O T A M T O T A M  S Y S T E M

Cod. TO 019
PLANA LED

4 x 11W 12V (6.000°k)
220-240V

© π20 ƒ s
 
trasformatore toroidale 
inserito nel cono

_165

ap g



Chibados

Ledair

DahutFireFax

yexa

haye

L E D L E D

Cod. 2500 LED
L E D A I R

LED 11W 12V (6.000°k)  
220-240V

© π20 ƒ Ù s 

Cod. LED TA 001
C H I B A D O S

LED 4W 350mA (6.ooo°K)
220-240V  

© π20 ƒ ⁄ s 

alimentatore a spina

Cod. LED AP 003
H A Y E

LED 2x4W 350 mA (6.000°K)
220-240V 

© π20 ƒ s

Cod. LED TA 002
Y E X A

 LED 0,8W
220-240V

© π20 ƒ ⁄ s 

Cod. LED AP 002
F I R E FA X

LED 4W 350 mA (6.000°K)
220-240V

© π20 ƒ Ù s 

colori inserti plexiglas

(INTERASSE FORI FISSAGGIO PER  503)

Cod. LED AP 001
D A H U T

LED 11W 12V (6.000°K)
220-240V

© π20 ƒ s 

trasformatore toroidale 
inserito nella base

Tubeled

FireFax

Cod. LED SO 001
T U B E L E D

LED 4W E27 (6.000°K)
220-240V

© π20 ƒ s 

_167

Il vino buono sta nella botte piccola.
A good wine fits in a small keg.

Le bon vin se trouve dans le petit tonneau.
El buen perfume se guarda en frasco pequeño.



Uffici della ditta Sinergia di Torino - Energia e telecomunicazioni.

Sinergia - Torino. 
Casa Privata
Private House

Casa Privata
Private House

Villa Tiboldi. Villa Tiboldi.

Sinergia di Torino. 

Casa Privata
Private House

_169



LED 11W 12V (6.000° K) © π20 ƒ Ù s

ledair

Cod. 2500 LED 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

esox lucius

Cod. 3506 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

natrix natrix

Cod. 3503 LT 

920 mm

300 mm
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Cod. 3504 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

lampris
Cod. 3505 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

belone belone

Cod. 3502 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

pagurus bernhardus
Cod. 3501 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

conger conger

330 mm
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Ø 300 mm variabile
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Lunghezza cavo 1.200 mm
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c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

baftis

Cod. 3002 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

darda

Cod. 3010 LT 

Cod. 2997 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

ebron
Cod. 3006 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

dagon

950 mm

30
0 

m
m

230 mm 240 mm

Lunghezza cavo 1.300 mm

Cod. 3003 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s
bitru

Cod. 2998 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

camos

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s

lanthila

Cod. 3009 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU6,35 © π20 ƒ Ù ¬ s

luciocchio

Cod. 3602 LT AR 
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distanza cavi 350 mm



Cod. 3024 LT 

c/bispina 2 x 20W 12V G4 © π20 ƒ Ù ¬ s

Talys

Cod. 3022 LT 

c/halospot III 50W 12V G53 © π20 ƒ Ù ¬ s

uphir

Cod. 3025 LT 

c/bispina 5 x 10W G4 12V  © π20 ƒ Ù ¬ s 

oes	

Cod. 3023 LT 

c/dicroica 50W 12V ø51 GU5,3 © π20 ƒ Ù ¬ s 

DROES

Ø 110 mm

250 mm

260 mm
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Cod. 3020 LT 

1 x 60W max E 27 12V lamp. goccia © π20 ƒ Ù s 

saleh

Cod. 3019 LT 

1 x 60W max E 27 12V lamp. goccia © π20 ƒ Ù s 

niha

Cod. 3009 LT
c/dicroica

50W 12V ø51
G5,3

© π20 ƒ Ù ¬

Cod. 3021 LT 

1 x 60W max E 27 12V lamp. goccia © π20 ƒ Ù s 

elfes

Cod. 3018 LT 

c/halospot III 50W 12V G53 © π20 ƒ Ù ¬ s

HEBEN
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c/bispina 20W G4 © π20 ƒ Ù ¬ s

FIAMMIFERI

Cod. 3507 LT 

c/dicroica
50W 12V ø51
GU5,3

© π20 ƒ Ù ¬ s

CaHOR

Cod. 3004 LT 

c/dicroica
50W 12V ø51
GU5,3

© π20 ƒ Ù ¬ s

ZEPAR

Cod. 3000 LT 
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c/dicroica
50W 12V ø51
GU5,3

© π20 ƒ Ù ¬ s

GERION

Cod. 3005 LT 

SPIRITELLO

Cod. 3601 LT 

c/dicroica
50W 12V ø51
GU5,3

© π20 ƒ Ù ¬ s

c/dicroica
50W 12V ø51
GU5,3

© π20 ƒ Ù ¬ s

NETHOS

Cod. 3008 LT 

COMPONENTI PER SISTEMA BASSA TENSIONE 12V

Cod. 3014 LT
Cod. 3015 LT
Cod. 3016 LT

Cod. 3011 LT
Cod. 3012 LT
Cod. 3013 LT

Supporto Plex: 
Cod. 4002 LT 
200x50x30 mm

Cod. 1250
Cod. 1300

Supporto Plex: 
Cod. 4002 LT BIS
250x50x30 mm

Cod. 4000 LT
(cavo rame 
stagnato)

Cod. 4001 LT (cromo)
Cod. 4001 LTR (rame)

Cod. 4003 LT
(cavo con guaina)

Cod. 2300

Cod. 4005 LT
(isolatore)
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m
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Cod. 4000 LTR
(cavo rame)



Cod. CO-1

7x40W max  E14 230V © π20 ƒ ⁄ s

COMBO 1
Cod. CO-2

1x150W max R7s (corta) 230V © π20 ƒ ⁄ s

COMBO 2

Cod. CO-3

1x150W max R7s (corta) 230V © π20 ƒ ⁄ s

COMBO 3 Cod. CO-4

2x75W max G53 230/12V © π20 ƒ ⁄ ¬ s
trasformatori elettronici inseriti nella base

COMBO 4
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cavo alimentazione
line cord

ovo preleva tensione
feeding egg

cavi acciaio
steel cable
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Cod. CO-7slim

1x75W max E27 230V © π20 ƒ ⁄ s

COMBO 7slim
Cod. CO-7large

1x75W max E27 230V © π20 ƒ ⁄ s

COMBO 7LARGE

Cod. CO-5

1x70W max G12m.h. 230V © π20 ƒ ⁄ s
alimentatore elettronico inserito nella base

COMBO 5
Cod. CO-6

2x75W max G53 230/12V © π20 ƒ ⁄ ¬ s
trasformatori elettronici inseriti nella base

COMBO 6
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2x55W max 2G11 230V © π20 ƒ ⁄ s alimentatore elettronico inserito nella base

RA II

Cod. CO-8

650 mm

Cod. CO-11n

1x70W max cdm-r PAR 30 E27 230V © π20 ƒ ⁄ ¬ s
alimentatore elettronico inserito nella base

COMBO 11 n

95 mm

Ho navigato a lungo, trovato quel che cercavo e oggi posso offrire una risposta alle tue e alle mie esigenze: è nato il Sistema 
Colombo!

Un piccolo ovetto in policarbonato con tre lamelle inserite all’interno, preleva tensione da un cavo teso alimentando un qualsiasi 
utilizzatore.

Facile e unico.

l’ ”OVO” di Colombo.

I have travelled far and wide, found what I was searching for and now  I am able to provide an answer to all your, and my needs: 
the COLOMBO SYSTEM is here!

A small polycarbonate egg with three small internal blades, draws power from an electric cable, supplying any type of appliance.

Simple and unique. Like an egg!
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Cod. CO-12

1x75W max E27 PAR30 230V © π20 ƒ ⁄ ¬ s

COMBO 12

240 mm



Casale Monferrato - Museo Civico - Gipsoteca Bistolfi.
Casale Monferrato - Town museum - Bistolfi gallery of plaster casts.
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Sala del pensiero (Fabbrica LUCIFERO)
The All of Tought (Lucifero factory)

ART E LIGHT
Riverberata, riflessa, propagata, scandita la luce è sempre accorsa alle richieste dell’arte. Talvolta è la luce a chiedere di lei. 

Non sempre la trova: l’Arte, si sa, è sempre molto occupata tra Musei e Atelier e sulla bocca di tutti. Ma quando si incontrano la 

materia si concede nuove vibrazioni e l’effetto è sorprendente.

ART E LIGHT
Reverberated, reflected, propagated, articulated, light has always met art's needs. Sometimes it is light that has need of Art. It 

doesn’t always get it: Art, it is well known, is forever busy between Museums and Atelier and is on everyone's lips. But when 

they do meet, there are new vibrations and the effect is astonishing.

LADY ENTSCIVOLI’AMORED PASSION
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I vestiti di Cina.
Cina’s dress.

Casa Privata
Private House

INVERIGO HOTEL - Gruppo Plinio - INVERIGO (CO) Cascina Marcantonio - AQUI TERME (AL))

Cascina Marcantonio - AQUI TERME (AL) Locanda del SANTO UFFIZIO - PENANGO (AT) 

Studio Privato
Private Studio



Non c’è modestia senza vanità.
(Roberto Gervaso)

Si parla poco quando non è la vanità
 a farci parlare.

(François de La Rochefoucauld)
Ci si sbaglierà raramente, attribuendo le

azioni estreme alla vanità, quelle mediocri
all’abitudine e quelle meschine alla paura.

(Nietzsche)
L’adulazione è una moneta falsa

che ha corso solo grazie alla nostra vanità.
(François de la Rochefoucauld)

La Vanità è decisamente il mio peccato preferito.
(Al Pacino “l’Avvocato del Diavolo”)

La vanità è alla base di tutto,
anche la coscienza non è altro che vanità interiore.

(Gustave Flaubert)
Ciò che rende la vanità degli altri insopportabile,

è che offende la nostra.
(François De La Rochefoucauld)le
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LE VANITÀ DI LUCIFERO.

Peccato, tentazione, mistero. Lucifero sa come incantare gli 

animi con la bellezza e la magia della Luce. E se, come recitò 

Al Pacino, la vanità è il vostro peccato preferito, allora l’ele-

ganza delle nuove icone non può che esservi tentatrice. Nella 

chiesa sconsacrata di Santa Croce a Villastellone  si sono mo-

strate in tutto il loro  fascino sensuale le regine dell’Oriente, gli 

scatti per il Catalogo 2007, in anteprima. 

Geishe, gueriere, donne misteriose quali testimonial di un 

mondo sconosciuto e ammaliante che vi seguirà tra le crea-

zioni di luce di Lucifero. 

Per una volta, non resistete alle vanità.

LUCIFERO’S VANITIES.

Sin, temptation, mystery. Lucifero knows how to capture the 

soul with the beauty  and  magic of Light.  And as one of  

Al Pacino's film characters said: "Vanity is your favourite sin”,  

then the elegance of new icons cannot but tempt you. The 

deconsecrated church, Santa Croce in Villastellone was host 

to the Oriental Queens in all their sensual splendour giving a 

preview of the shots for the 2007 Catalogue.

Geishe, warriors, mysterious women all testimonial to an un-

known and charming world that will follow you among Luci-

fero's creations. 

For once, succumb to Vanity.
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Walter Dang - Atelier Couture.



LA FORZA DELLA LUCE
15 - 30 SETTEMBRE 2006 

ecomuseo sogno di luce - alpignano (to) - italy

LA FORZA DELLA LUCE 

Quale luogo migliore per elogiare la luce se non dove la luce 

ha preso forma? Spieghiamoci meglio: Alessandro Cruto fu 

l’inventore del filamento di carbonio, piccolo, indispensabi-

le componente della lampadina. L’ecomuseo di Alpignano, 

costruito sull’allora fabbrica di luce, l’opificio, ospita oggi le 

testimonianze di una scoperta tanto straordinaria. E Lucifero, 

con la stessa passione per tutto ciò che è ricerca e sperimen-

tazione ha scelto questa suggestiva location per presentare le 

sue creazioni. Immagini impattanti a simboleggiare l’energia 

luminosa creata dal maestro della luce attraverso le sue ope-

re d’arte. Non tutti possono avere in dono la forza della luce, 

ma con Lucifero, il virtuosismo scintillante della creatività vi 

avvolgerà in un turbinio di emozioni.

the power of light
15 - 30 SETTEMBRE 2006 

ecomuseo sogno di luce - alpignano (to) - italy

THE POWER OF LIGHT

What better place to praise light than where it was created? 

To better explain: Alessandro Cruto was the inventor of the 

carbon filament, the small but indispensable part of a light 

bulb. The Eco-Museum in Alpignano, which is built on the 

site of the "Light Factory”  now holds the evidence of that ex-

traordinary discovery. Lucifero, with the same passion for all 

things concerning research and experimentation, chose this 

atmospheric  location to present its creations to the general 

public. Astonishing images used to symbolize the luminous 

energy created by the master of light  through his works of 

art. The talent of the Power of Light is not given to everyone, 

but with Lucifero, its sparkling creativity will pick you up in a 

whirlwind of emotions.
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LUCIFERO: LUCI D’ARTISTA A PIANEZZA - 2006

LUCIFERO: PARATISSIMA 2008 -  I PRODOTTIVORI

The "Prodottivori"

From one side there  are  insecurities of  modern people  who  
are   constantly  in search  for  confirmation.    From the other 
side,  there is advertising:  charming ,  attractive… and false. 

The  material products are becoming a dream  , a dream for 
escape and well-being: to buy, to  waste and to buy again.   
To buy more than we need. To phagocyte everything is avai-
lable is  possible, now.  Irresponsible consumption  is coming 
brutally into our everyday’s life and our everyday’s life is full 
with things, often superfluous. 

Human being seem to be blind in front of the  curse of  con-
sumption  with no restrictions. One mask on the eye  and  ice 
inside the heart . We call  them “prodottivori”,  the cannibals 
of  modern times: a neologism  for a phenomena which is not 
new  and it is going to lead  the earth toward a catastrophe.

Yet, we want to believe that the light inside our  mind can still 
bring light into our life.

I prodottivori
 
Da una parte le insicurezze dell'uomo moderno, alla conti-
nua ricerca di conferme.Dall'altra la pubblicità: accattivante, 
coinvolgente... falsa.

Ed ecco che i prodotti materiali diventano un sogno di fuga 
e benessere: comprare, buttare, ricomprare. Acquistare più 
di quanto serva. Fagocitare tutto ciò che è disponibile, ora. Il 
vortice del consumismo irrompe nella quotidianità rendendo 
il mondo saturo di oggetti, spesso superflui.

Gli essere umani paiono ciechi di fronte alla piaga del consu-
mo senza freni: maschera sugli occhi e ghiaccio nel cuore. 
Sono i "prodottivori', i nuovi cannibali dell'era contempora-
nea: un neologismo per un fenomeno certo non nuovo e che 
sta accompagnando la Terra alla catastrofe.

 Ma noi vogliamo credere che la luce della mente potrà an-
cora illuminare la nostra vita.
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Luce Divina
2 0 0 8  D . C .

La Luce Degli Angeli:

Origami di luce, origami di carta si trasfor-
mano in avvolgenti vesti per impreziosire 
i nostri angeli. Sono gli Angeli Luciferini , 
tra arte e nuvole, nuvole e arte. 

Sullo sfondo il cielo, tra i capelli suggestio-
ni arcaiche che rimandano ad atmosfere 
oniriche: Raffaello, il Botticelli, ............ … 
sono i grandi del passato a far da testimoni 
con aulica pittura.

Volate leggeri nell’aria vibrante, volate in 
mezzo a noi.

Con energia infinita, ci osservano, ci assi-
stono, ci supportano nel nostro cammino 
verso la conoscenza: gli angeli. Risplende 
Lucifero in mezzo a loro, sommo maestro 
portatore di luce, tra peccato, virtù e va-
nità. 

“I nostri occhi non vedono, ma apriamo il 
cuore all’intelletto. 
Così scopriremo la luce”.

Lucifero e la luce, Lucifero e i suoi corpi 
luminosi. Giorno, notte, alba o tramonto, 
è l’arte di Lucifero a farsi spazio tra le nu-
vole e ad accompagnare i momenti della 
vita. Con angelica ironia: nove creazioni di 
illuminata poesia, nove angeli protagonisti 
dell’inesauribile iridescenza “luciferina”.

The light of Angels

Origami of light and paper transform into 
delicate clothes which splendour our an-
gels. They are Lucifer’s disciples, betwe-
en art and clouds, clouds and art. On a 
backdrop of sky, ancient emotions in the  
angel hair bring to mind a dream like at-
mosphere: Raffaello, Botticelli, the grand 
masters of the past who gave testimony 
their fine works of art.

“Fly gently in the vibrant air, fly among 
us”.

With endless energy, they watch us, they 
aid us, they guide us on our way towards 
knowledge: The angels. Lucifer is the 
brightest among them, the supreme ma-
ster, the carrier of light, between sin, virtue 
and vanity.

“Our eyes cannot see, but let us open our 
hearts to intellect.  
That way we can find the light”.

Lucifer and the light, Lucifer and his lumi-
nous bodies.  Day, night, sunrise or sun-
set, it is Lucifer’s art which makes space 
among the clouds and accompanies life’s 
events.  Created with angelic irony: nine 
creations of enlightened poetry, nine an-
gels which are centre players in the  en-
dless “Lucifero” iridescence.
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LUCE DIVINA - 2008 - ASSOCIAZIONE BONZANIGO - ASTI (TO) - ITALY

Lucifero illumina la Sfilata di Walter Dang - Facoltà di Architettura - (TO)
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LUCIFERO ILLUMINAZIONE S.R.L.

Via  Molini 35 - 10098  Rivoli -  Torino  - Italy
Tel. ++39 011.959.84.33 - Fax ++39 011.957.49.61

http://www.luciferoilluminazione.com
e-mail: lucifero@luciferoilluminazione.com


